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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1521 (2003) по Либерии,  
от 5 декабря 2007 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 По поручению Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1521 (2003) по Либерии, и в соответствии с пунктом 1(e) резолюции 1760 
(2007) Совета Безопасности имею честь настоящим представить доклад Груп-
пы экспертов по Либерии. 

 Буду признателен за доведение настоящего письма и приложения к нему 
до сведения членов Совета Безопасности и распространить его в качестве до-
кумента Совета. 
 

(Подпись) Насир Абд аль-Азиз ан-Насир 
Председатель Комитета Совета Безопасности, 

учрежденный резолюцией 1521 (2003) по Либерии 
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  Письмо Группы экспертов по Либерии от 22 ноября 
2007 года на имя Председателя Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1521 (2003) 
 
 

 Члены Группы экспертов по Либерии имеют честь настоящим препрово-
дить доклад Группы, представляемый в соответствии с пунктом 1(e) резолю-
ции 1760 (2007) Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Фон Кемеди 
 

(Подпись) Уайнет Смит 
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  Доклад Группы экспертов, представляемый 
в соответствии с пунктом 1(e) резолюции 1760 (2007) 
Совета Безопасности по Либерии 
 
 
 

 Резюме 
Алмазы 

 После отмены санкций на торговлю необработанными алмазами и приня-
тия в члены Кимберлийского процесса правительство Либерии 26 июля 
2007 года отменило мораторий на добычу алмазов. В начале сентября Либерия 
начала экспорт необработанных алмазов и к концу октября выдала девять сер-
тификатов Кимберлийского процесса на партии алмазов общим весом 
14 632 карата и приблизительной стоимостью 1 848 000 долл. США. Эти партии 
включали пять упаковок алмазов, которые не отвечали стандартам новой систе-
мы внутреннего контроля. Однако Комитет Кимберлийского процесса по вопро-
сам участия дал разрешение на последние четыре партии несмотря на то, что 
ранее эксперты пришли к выводу о том, что не исключают возможности при-
сутствия в одной упаковке алмазов из Кот-д’Ивуара. Министерство земель, гор-
норудной промышленности и энергетики получило информацию о том, что одна 
партия алмазов была экспортирована в Израиль без сертификата Кимберлийско-
го процесса. 
 

Древесина 

 После отмены санкций и принятия закона о реформе лесной промышлен-
ности соответственно в июне и октябре 2006 года Управление лесного хозяйст-
ва (УЛХ) занималось подготовкой регулятивной базы коммерческой лесозаго-
товки, сохранения лесов и общинного лесоводства. В сентябре директор-
распорядитель подписал 10 основных правил лесопользования, после чего они 
вступили в силу. Управление лесного хозяйства осуществило проверку нацио-
нальной лесохозяйственной стратегии. С учетом задержек УЛХ в настоящее 
время планирует выдать лишь шесть краткосрочных контрактов на торговлю 
древесиной в начале 2008 года. Как того требует закон, Управление учредило 
группу по предварительному рассмотрению заявлений, поступающих от лесоза-
готовительных компаний. Управление скорректировало прогнозируемые посту-
пления из лесозаготовительного сектора с 5,2 млн. долл. США на 1,9 млн. долл. 
США на период 2007–2008 годов. Законы об общинном лесном хозяйстве и о 
природопользовании не были представлены в законодательный орган в уста-
новленные законом сроки, хотя УЛХ надеется представить эти законопроекты в 
начале 2008 года. Управление и его партнеры работают над созданием сети ох-
раняемых законом национальных районов и выделили первые три района для 
объявления их охраняемыми. 
 

Оружие и безопасность 

 Группа не выявила свидетельств существенных передвижений оружия и 
бывших комбатантов через границы Либерии в отчетный период. Обстановка в 
соседних странах и приграничных районах оставалась относительно стабиль-
ной. Однако по сравнению с 2006 годом существенно возросло количество слу-
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чаев вооруженных грабежей в Монровии, причем почти в трети таких случаев 
применялось огнестрельное оружие. Подобное тревожное развитие событий 
повысило важность обсуждений по поводу перевооружения службы безопасно-
сти Либерии и выделило ряд проблем, возникающих в связи с обеспечением ус-
тойчивого правопорядка. В графствах стабильность по-прежнему зависит от 
проницаемости границ, отсутствия оборудования и потенциала правоохрани-
тельных органов, а также наличия локализованных, но все еще сохраняющихся 
структур бывших комбатантов. 
 

Запрет на поездки и замораживание средств 

 В течение отчетного периода два человека, включенные в список лиц, на 
которых распространяется запрет на поездки, подали заявления с просьбой ис-
ключить их из этого списка. Одно заявление было одобрено, а второе — откло-
нено. Возможности некоторых соответствующих органов власти ограничены, 
что отражается на их способностях по ограничению передвижения людей, 
включенных в список лиц, на которых распространяется запрет на поездки, в 
пределах западноафриканского субрегиона. В период действия мандата Группы 
в Либерии не были заморожены никакие средства. Национальный законода-
тельный орган отклонил законопроект о замораживании средств. Два влиятель-
ных члена законодательного органа (Джуэл Говард Тейлор и Эдвин Сноу) оста-
ются в списке лиц, чьи средства подлежат замораживанию. Проведенное прави-
тельством Нигерии расследование не выявило достаточных доказательств нали-
чия в Нигерии экономических активов или капиталовложений Чарльза Тейлора. 
Поскольку правительство Нигерии еще не представило свои доклады, Группа не 
может подтвердить эти выводы. 
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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 1731 (2006) Совет Безопасности постановил продлить 
срок действия мер, введенных пунктом 2 своей резолюции 1521 (2003) и видо-
измененных пунктами 1 и 2 резолюции 1683 (2006), и продлить срок действия 
мер, введенных пунктом 4(а) резолюции 1521 (2003), еще на 12 месяцев. Совет 
отменил запрет на импорт древесины из Либерии в июне 2006 года; запрет на 
импорт алмазов из Либерии был отменен своей резолюцией 1753 (2007). 

2. В своей резолюции 1760 (2007) Совет Безопасности просил Генерального 
секретаря назначить Группу экспертов по Либерии в составе трех человек, что-
бы изучить положение дел и составить доклад о выполнении соответствующих 
связанных с санкциями мер: эмбарго на поставки оружия, а также запрет на 
поездки и замораживание активов определенных физических и юридических 
лиц, которые, по мнению Совета, представляют угрозу миру в регионе. Совет 
просил также Группу провести оценку осуществления правительством Либе-
рии лесного законодательства и соблюдения им требований Системы сертифи-
кации алмазов в рамках Кимберлийского процесса. 

3. 23 июля 2007 года Генеральный секретарь назначил Группу экспертов по 
Либерии (S/2007/454). Группа состоит из финансового эксперта Раджива Синхи 
(Индия), эксперта по вопросам безопасности Фона Кемеди (Нигерия) и экспер-
та по природным ресурсам Уайнет Смит (Канада). К сожалению, г-н Синха 
был вынужден выйти из состава Группы 1 октября 2007 года. Группе также 
помогали консультант по вопросам вооружений и безопасности Никола Флор-
кен (Франция) и, с конца октября, консультант по финансовым вопросам Лотар 
Лоренц (Германия). 

4. Настоящий документ является официальным докладом Группы экспертов, 
в котором в кратком виде излагаются ее выводы и замечания за период с авгу-
ста по ноябрь 2007 года. Министерство иностранных дел предоставило Группе 
копию ответа правительства на предыдущий доклад Группы, однако, поскольку 
он был получен 21 ноября, Группа не смогла ознакомиться с этим ответом. 
 
 

 II. Методология и критерии проверки 
 
 

5. Группа использовала установленные критерии доказательности для обос-
нования своих выводов: полностью подтвержденные документальные свиде-
тельства или данные, полученные не менее чем из двух надежных и заслужи-
вающих доверия независимых источников. По возможности, она также осуще-
ствляла непосредственное наблюдение за деятельностью. 

6. В соответствующих случаях обвинения против государств, физических и 
юридических лиц предъявлялись этим заинтересованным сторонам, чтобы дать 
им возможность воспользоваться правом на ответ. Стремясь представить лишь 
неоспоримые факты, Группа опустила всю информацию, по поводу которой 
она не смогла найти убедительных доказательств. 

7. В рамках своего мандата Группа проводила оценки в Либерии, 
Кот-д’Ивуаре и Нигерии, а также в Канаде, Европейском союзе, Швейцарии и 
Соединенных Штатах Америки в период с августа по ноябрь 2007 года. 

8. Группа признательна правительству Либерии за оказанную помощь. 
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9. Группа регулярно обменивалась информацией с Миссией Организации 
Объединенных Наций в Либерии (МООНЛ). Она признательна МООНЛ за ее 
неоценимую поддержку, особенно в плане безопасности, материально-
технического снабжения и транспорта. 

10. Группа также сотрудничала с Группой экспертов по Кот-д’Ивуару, назна-
ченной в соответствии с резолюцией 1761 (2007). Она получала дополнитель-
ную помощь от организаций, перечисленных в приложении I к настоящему 
докладу. 
 
 

 III. Последние события в Либерии 
 
 

11. Ситуация в Либерии относительно спокойная. Хотя отсутствуют ка-
кие-либо угрозы безопасности, одной из проблем остается обеспечение закон-
ности. Резко увеличилось количество вооруженных грабежей, что угрожает 
благополучию либерийских граждан каждый день (см. пункты 154–155). 

12. В течение отчетного периода продолжалась реформа сектора безопасно-
сти, а к концу 2007 года предполагается завершить подготовку национальной 
стратегии в области безопасности и ее структуры (см. пункт 134). По состоя-
нию на ноябрь 2007 года 645 новобранцев Вооруженных сил Либерии завер-
шили основной курс подготовки, и ожидается, что к маю 2008 года числен-
ность сил возрастет до 1600 военнослужащих, однако одна из проблем 
по-прежнему связана с отсутствием старших офицеров. Либерийская нацио-
нальная полиция направила 1300 человек из числа своих 3500 сотрудников в 
графства, хотя их работа там осложняется отсутствием транспорта и средств 
связи, а также самовольными отлучками и проблемами управления. 

13. Совет Безопасности продлил мандат МООНЛ до конца сентября 
2008 года. Присутствие Миссии по-прежнему является важным, поскольку 
правительство Либерии стремится восстановить свою власть и контроль над 
территорией страны. Правительство все еще сталкивается с проблемой уста-
новления контроля над природными ресурсами. В этой сфере отмечается раз-
нообразная незаконная деятельность, включая нелицензированную добычу ал-
мазов и золота, индивидуальные лесозаготовки, добычу каучука, браконьерство 
и вторжение на территории лесов (см. пункты 55–56 и 90–91). Смотрители На-
ционального парка Сапо подвергаются угрозам со стороны старателей, рабо-
тающих в парке. Для содействия обеспечению определенной степени законно-
сти в лесных районах Либерии необходимо организовать совместное патрули-
рование силами Управления лесного хозяйства и МООНЛ. Важное значение 
имеет также участие и взаимодействие министерства внутренних дел и судеб-
ных властей. 

14. Финансовое положение правительства продолжает улучшаться. Мини-
стерство финансов занималось разработкой стратегии реформирования налого-
вой системы и представит законопроект в законодательный орган в начале 
2008 года. Либерия надеется достичь установленного показателя для инициа-
тивы в отношении бедных стран с крупной задолженностью в феврале 
2008 года, что явится существенным шагом в направлении многосторонней 
инициативы по облегчению бремени задолженности. Однако ощущается общая 
потребность в укреплении потенциала в области управления и планирования 
финансов. 
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15. Дальнейшего внимания требуют вопросы управления в некоторых мини-
стерствах и управлениях. Группа также отмечает, что министры часто отсутст-
вуют в стране в периоды принятия жизненно важных решений. 

16. Усилия правительства по борьбе с коррупцией ограничиваются тем, что 
законодательный орган еще не принял антикоррупционный закон, который на-
ходится на рассмотрении Палаты представителей. Однако законодательный ор-
ган ратифицировал Африканскую конвенцию о предотвращении коррупции и 
борьбе с ней и Конвенцию Организации Объединенных Наций против корруп-
ции.  
 
 

 IV. Алмазы 
 
 

17. В своей резолюции 1753 (2007) от 27 апреля 2007 года Совет Безопасно-
сти отменил запрет на импорт алмазов из Либерии, впервые введенный пунк-
том 6 резолюции 1521 (2003). После отмены санкций Либерия была официаль-
но принята в Систему сертификации в рамках Кимберлийского процесса 4  мая 
2007 года. Совет постановил рассмотреть вопрос об отмене санкций после 
изучения доклада Группы экспертов по Либерии, запрошенного в резолю-
ции 1731 (2006), и доклада Председателя Системы сертификации в рамках 
Кимберлийского процесса, предложенного Советом в резолюции 1753 (2007). 

18. Группа тесно сотрудничала с министерством земель, горнорудной про-
мышленности и энергетики в течение всего периода действия ее мандата с це-
лью проведения оценки соблюдения правительством Либерии требований Сис-
темы. Группа провела оценку работы Государственного управления по алмазам 
и посетила четыре региональных управления по алмазам. С помощь МООНЛ 
Группа совершила облет основных горнорудных районов.  
 

  Деятельность Системы сертификации в рамках Кимберлийского процесса 
в Либерии 
 

19. Чтобы стать участниками Системы сертификации в рамках Кимберлий-
ского процесса, страны должны выполнить ряд основных требований. Либерия 
была принята в число участников, поскольку она выполнила основные крите-
рии, включая разработку сертификата Кимберлийского процесса и создание 
механизмов внутреннего контроля, направленного на изъятие из экспортных 
партий алмазов из районов конфликтов. Сейчас ей предстоит внедрить эту сис-
тему, ввести производственную и экспортную статистику и обмениваться ею, а 
также соблюдать критерии сотрудничества и транспарентности.  

20. Юридической основой для деятельности Системы сертификации в рамках 
Кимберлийского процесса в Либерии является Закон о сертификации алмазов в 
рамках Кимберлийского процесса 2004 года, который запрещает экспортирую-
щему органу министерства земель, горнорудной промышленности и энергети-
ки выдавать сертификат Кимберлийского процесса до тех пор, пока «экспортер 
не представит убедительных доказательств того, что предназначенные для экс-
порта необработанные алмазы были добыты в Республике или были ввезены в 
нее в соответствии с законом и что из партии были удалены алмазы из районов 
конфликтов». Кроме того, экспортер должен представить «декларацию о том, 
что экспортируемые необработанные алмазы не являются алмазами из районов 
конфликтов». Что касается требований Кимберлийского процесса, то в соот-
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ветствии с законом о нем алмазы должны экспортироваться в одну из стран — 
участниц Системы сертификации. 

21. В соответствии с либерийским законом о Кимберлийском процессе все 
рудники, кустарные старатели (категории С) и скупщики алмазов (будь то бро-
керы или дилеры) должны иметь надлежащие лицензии. Старатели категории С 
должны доставлять добытые ими алмазы в ближайшее региональное управле-
ние по алмазам, которое является первичным приемным пунктом алмазов, по-
ступающих в систему контроля. Региональное управление должно проверить, 
имеет ли рудник или старатель лицензию, зарегистрировать характерные осо-
бенности алмазов и выдать удостоверение подлинности. Копии этого удостове-
рения выдаются старателям, сотрудники регионального управления оставляют 
себе одну копию, а остальные отправляют в Управление по алмазам в Монро-
вии. Крупные операторы (категории А) доставляют свои алмазы непосредст-
венно в Государственное управление по алмазам. 

22. Старатели могут продавать алмазы имеющим лицензию брокерам или ди-
лерам. Брокеры уполномочены продавать необработанные алмазы имеющим 
лицензию дилерам, которые являются единственными уполномоченными экс-
портерами. На каждой бирже продавцы и скупщики должны заполнить товар-
ную квитанцию, в которой указываются номера лицензий продавца и скупщи-
ка, а также объем и стоимость сделки. Дилер должен представить эти докумен-
ты вместе со своими алмазами в Государственное управление по алмазам. 

23. Если партия алмазов сопровождается необходимыми документами, в Го-
сударственном управлении по алмазам проводится сортировка, оценка и выда-
ча сертификатов Кимберлийского процесса. Его сотрудники также делают 
цифровые фотографии всех упаковок алмазов. После этого они упаковывают 
партию в защищенные от несанкционированного вскрытия контейнеры. Наи-
высшее из трех значений используется для установления 3-процентной госу-
дарственной пошлины. После того как дилер подтвердит выплату пошлины, 
Государственное управление по алмазам может выдать сертификат Кимберлий-
ского процесса и санкционировать экспорт. Сотрудники должны вести нацио-
нальную компьютеризированную базу реляционных данных, в которую они 
вводят все сведения из лицензий, ваучеров и товарных квитанций.  

24. Кроме государственных оценщиков управление требует также проведения 
оценки независимым оценщиком. Эта должность в сентябре и октябре финан-
сировалась за счет внешних средств, предоставляемых Агентством Соединен-
ных Штатов по международному развитию (ЮСАИД), которое продлило фи-
нансирование на ноябрь и декабрь. В течение первых двух недель сентября — 
критического этапа первых экспортных партий — Агентство финансировало 
также услуги второго внешнего оценщика. Кроме того, Агентство финансиро-
вало услуги консультанта в течение трех месяцев до начала экспорта с целью 
оказания поддержки подготовке системы сертификации для обеспечения дол-
госрочной стабильности и соблюдения. Этот консультант покинул Либерию 
7 сентября, сразу после отправки первой партии алмазов. 

25. Для облегчения процесса экспорта в министерстве земель, горнорудной 
промышленности и энергетики работает сотрудник таможни. Этот сотрудник 
сопровождал первых экспортеров во время посещения ими министерства фи-
нансов, а также в международный аэропорт им. Робертса, с тем чтобы обеспе-
чить успешное начало вступления в Кимберлийский процесс. 
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  Основные события после отмены санкций 
 

26. После получения в конце июля 2007 года сертификатов Системы серти-
фикации в рамках Кимберлийского процесса правительство объявило об отме-
не моратория на добычу алмазов 26 июля 2007 года (см. приложение II) — день 
независимости страны. 

27. К концу октября горное управление министерства земель, горнорудной 
промышленности и энергетики выдало 106 лицензий на операции по добыче 
категории С и две лицензии на операции категории B. Оно также выдало 
13 брокерских и 12 дилерских лицензий (см. приложение III), хотя, по данным 
на середину ноября, в базе данных Государственного управления по алмазам 
были зарегистрированы лишь 8 брокерских и 9 дилерских лицензий. По дан-
ным министерства, алмазный сектор получил 10 000 долл. США и 15 750 долл. 
США соответственно от выдачи лицензий категории В и категории С; 
19 500 долл. США в виде сборов за брокерские лицензии и 240 000 долл. США 
в виде сборов за выдачу 10 дилерских лицензий к концу октября. 

28. В течение двух месяцев, закончившихся 31 октября 2007 года, Государст-
венное управление по алмазам выдало сертификаты на девять партий алмазов 
общим весом 14 632 карата при приблизительной стоимости 1,848 млн. долл. 
США. Государственная пошлина на эти партии составила 55 448 долл. США. 
Из этих партий четыре предназначались для Израиля, три — для Бельгии и 
две — для Объединенных Арабских Эмиратов. 

29. Эти партии включали пять упаковок общим весом 12 100 карат при оце-
ночной стоимости 1,5 млн. долл. США неучтенных алмазов, то есть алмазов, 
добытых и обмененных вне системы внутреннего контроля и поэтому не 
имеющих необходимых документов системы контроля. Оставшиеся четы-
ре упаковки приблизительно на 2531 карат при оценочной стоимости 
346 825 долл. США были экспортированы в рамках обычной системы внутрен-
него контроля, описанной выше. 

30. Правительство Либерии присутствовало на межсессионном заседании 
Кимберлийского процесса в июне и на пленарной встрече 5–8 ноября, которые 
состоялись в Брюсселе. Представитель правительства выступил с заявлением 
на пленарной встрече 7 ноября. Во время одного из запланированных переры-
вов состоялось заседание группы «Друзей Либерии», на котором были обсуж-
дены проблемы, связанные с осуществлением и теми областями, в которых 
международные партнеры могли бы продолжить оказание поддержки Либерии. 

31. 9 ноября министр опубликовал пресс-релиз, в котором сообщалось, что 
один дилер экспортировал в Израиль упаковку алмазов «в обход либерийских 
законов о горнорудной промышленности и полезных ископаемых и требований 
Системы сертификации в рамках Кимберлийского процесса» (см. приложе-
ние IV). Министерство предложило этому дилеру вернуться в Либерию вместе 
с алмазами, с тем чтобы оно смогло принять надлежащие меры в отношении 
этой упаковки и в полном объеме применить закон. Министерству земель, гор-
норудной промышленности и энергетики стало известно об этом случае, пото-
му что дилер вернулся в Либерию с целью вывоза второй упаковки (на которую 
он получил сертификат Кимберлийского процесса в октябре) и попытался по-
лучить сертификат на первую, несанкционированную партию. 
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  Выдача разрешений на неучтенные алмазы 
 

32. Любые алмазы, не имеющие необходимой документации, создают про-
блему для системы внутреннего контроля Либерии. По словам сотрудников 
министерства земель, горнорудной промышленности и энергетики, они обсуж-
дали вопрос о неучтенных алмазах с некоторыми участниками межсессионного 
заседания Кимберлийского процесса в июне и им было предложено продекла-
рировать эти алмазы и обратиться с просьбой об амнистии. Однако либерий-
ская целевая группа по алмазам обсудила этот вопрос в Монровии 29 августа и 
предостерегла министерство от выдачи сертификатов Кимберлийского процес-
са на неучтенные алмазы. Ввиду беспрецедентности подобной ситуации Ким-
берлийский процесс и другие заинтересованные стороны в целом не поддержа-
ли  амнистию. 

33. Создается впечатление, что в июне-августе министерство земель, горно-
рудной промышленности и энергетики не приняло необходимых мер для под-
готовке к экспорту неучтенных алмазов. Поэтому, когда один из дилеров в на-
чале сентября доставил в Государственное управление по алмазам первую упа-
ковку, сотрудники Управления были вынуждены импровизировать. Они оцени-
ли алмазы и направили их цифровые фотографии в Рабочую группу экспертов 
по алмазам с просьбой помочь в установлении места происхождения этих ал-
мазов. Поскольку не высказывались никакие опасения по поводу наличия ал-
мазов из районов конфликтов, Управление 5 сентября выдало первый сертифи-
кат Кимберлийского процесса на эту партию весом 2253 карата и стоимостью 
255 597 долл. США. В тот же день эта партия была отправлена в Израиль. 

34. Это событие явилось предметом дальнейших дискуссий между министер-
ством земель, горнорудной промышленности и энергетики и различными заин-
тересованными сторонами по поводу того, как поступать в отношении новых 
случаев неучтенных алмазов. Участвовавшие в селекторном совещании 
6 сентября министерство, Кимберлийский процесс, МООНЛ, Группа экспер-
тов, Государственный департамент Соединенных Штатов согласились, что ми-
нистерство поступило совершенно правильно, проконсультировавшись с раз-
личными заинтересованными сторонами до выдачи сертификата, однако необ-
ходима процедура в отношении экспорта неучтенных алмазов в будущем и их 
оценки. Министерство отметило, что эта проблема не должна представлять со-
бой сложности, поскольку по состоянию на 6 сентября лишь три дилера полу-
чили лицензии. Оно также подтвердило, что партия была отправлена одному из 
участников Кимберлийского процесса и что экспортер подписал декларацию, 
удостоверяющую либерийское происхождение этих алмазов. 

35. Министерство земель, горнорудной промышленности и энергетики подго-
товило предложение по поводу дальнейших мер в отношении неучтенных ал-
мазов и представило его Кимберлийскому процессу 17 сентября. Оно также 
провело совещание с брокерами и дилерами и предложило им задекларировать 
имеющиеся у них алмазы, 27 сентября министерство представило Кимберлий-
скому процессу оценочные данные, согласно которым в стране было 
10 дилеров, а общий вес неучтенных алмазов составляет 16 000 карат и оцени-
вается в 1,8 млн. долл. США. Они пришли к такому выводу путем удвоения 
объявленных четырьмя дилерами объемов, из которых лишь два были физиче-
ски проверены Государственным управлением по алмазам. 
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36. Комитет по вопросам участия Кимберлийского процесса провел 
26 сентября селекторное совещание и обсудил предложение министерства зе-
мель, горнорудной промышленности и энергетики. Участники совещания при-
шли к выводу о том, что им нужна более точная информация из Либерии об 
оценочных количествах неучтенных алмазов, включая: 1) объем и стоимость 
фактических запасов, 2) подтверждение о том, что эти запасы прошли физиче-
скую проверку со стороны правительственных инспекторов и 3) информацию о 
том, каким образом Государственное управление по алмазам будет обеспечи-
вать выдачу сертификатов Кимберлийского процесса лишь в отношении объе-
мов ранее задекларированных запасов. 

37. В письме от 3 октября министерство земель, горнорудной промышленно-
сти и энергетики пояснило, что четыре экспортера объявили, а министерство 
проверило 10 374 карата приблизительной стоимостью 1 237 884 долл. США. 
После этого обмена информацией Комитет по вопросам участия Кимберлий-
ского процесса информировал министерство 10 октября о том, что он дал раз-
решение на экспорт объявленных и проверенных неучтенных алмазов весом 
10 374 карата, однако этот процесс должен был завершиться к 31 октября 
2007 года. Все запасы были экспортированы до наступления этого срока. 

38. Группа отмечает, что экспортированные партии неучтенных алмазов не 
содержали алмазов крупных компаний, хотя ожидалось, что, судя по предло-
женным компанией «Италджемс» процедурам по хранению алмазов, обнару-
женных в ходе разведывательных работ до отмены санкций, о чем сообщается 
в предыдущих докладах Группы (см. S/2005/745, приложение, пункт 50, и 
S/2006/379, приложение, пункт 59), компания «Италджемс» должна была бы 
располагать алмазами для экспорта. 
 

  Неопределенность в отношении происхождения одной партии 
 

39. Вторая упаковка неучтенных алмазов прибыла в Государственное управ-
ление по алмазам 11 сентября до разработки процедуры реализации неучтен-
ных алмазов. В этой упаковке находились алмазы весом 5232 карата и стоимо-
стью 363 980 долл. США. Сотрудники Управления сделали цифровые фотогра-
фии этих алмазов и направили их в Рабочую группу экспертов по алмазам 
Кимберлийского процесса. 12 сентября Рабочая группа направила в Управле-
ние электронное сообщение о том, что «Рабочая группа экспертов по алмазам 
при содействии экспертов Всемирного совета по алмазам не может исключить 
того факта, что в этой партии могут находиться алмазы из районов конфликтов, 
добытые в Кот-д’Ивуаре. Рабочая группа запросила дополнительную информа-
цию об этой партии, включая данные флюоресцентного анализа и более под-
робную информацию о сделке. 14 сентября Управление представило запро-
шенную информацию, а упаковка с алмазами была помещена в защищенный от 
несанкционированного вскрытия контейнер и возвращена экспортеру до урегу-
лирования вопросов, касающихся ее статуса и общего вопроса о неучтенных 
алмазах. 

40. В процессе рассмотрения возможностей контрабандного ввоза в Либерию 
ивуарийских алмазов Группа поделилась информацией с Группой экспертов по 
Кот-д’Ивуару. Что касается компании, желавшей экспортировать указанные 
алмазы, то две ее предыдущие партии из Ганы были временно изъяты в Дубае. 
Первая партия была изъята 13 июля 2006 года, поскольку соответствующие ор-
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ганы пришли к выводу о том, что алмазы были добыты не в Гане, а вторая пар-
тия — 28 ноября 2006 года, поскольку соответствующие органы первоначально 
сомневались в отношении подлинности ганского сертификата Кимберлийского 
процесса (см. S/2006/735, приложение, пункт 163, S/2006/964, приложение, 
пункт 41, и S/2007/349, приложение, пункты 121 и 122). Группа представила 
эту информацию Государственному управлению по алмазам на неделе 
25 сентября. 

41. Получив общее разрешение на неучтенные алмазы от Комитета по вопро-
сам участия Кимберлийского процесса, Государственное управление по алма-
зам 11 октября выдало сертификат, и экспортер немедленно отбыл в Дубаи че-
рез Гану. Группа попросила Председателя Кимберлийского процесса разъяс-
нить, была ли обеспокоенность по поводу возможного присутствия ивуарий-
ских алмазов доведена до сведения Комитета по вопросам участия до принятия 
им его решения и пересмотрела ли Рабочая группа свое мнение относительно 
этой партии. Группа не получила ответа до подготовки настоящего доклада. 
 

  Экспорт в рамках системы контроля 
 

42. Как отмечалось, Государственное управление по алмазам также выдало 
четыре сертификата Кимберлийского процесса на партии, имевшие правиль-
ную документацию системы контроля. Управление выдало сертификат Ким-
берлийского процесса 26 сентября. Группа проверила документы системы кон-
троля в тот же день и отметила отсутствие очень важной информации. Хотя эта 
партия имела ваучеры на добычу и товарные квитанции, в этих квитанциях не 
были указаны номера лицензий ни брокера, ни дилера. Имя скупщика не было 
зарегистрировано в базе данных Управления, и отсутствовали документы, под-
тверждающие связь между скупщиком и дилером, экспортировавшим эту пар-
тию. В результате дальнейшего расследования, проведенного Группой и со-
трудниками Управления, выяснилось, что горное управление не выдало броке-
ру лицензию на 2007 год. 

43. Исходя из этой информации, Государственное управление по алмазам по-
просило сотрудников международного аэропорта им. Робертса предотвратить 
вывоз из страны этой партии алмазов. 27 сентября министерство получило в 
свое распоряжение сертификат. После дальнейших обсуждений с экспортером 
и брокером Управление приняло решение разрешить брокеру получить лицен-
зию и завершить процедуру экспорта после получения всех лицензий. 

44. В середине ноября Группа изучила документацию по другим трем упаков-
кам, которая оказалась в полном порядке. 

45. Группа посетила три действующих региональных управления по алмазам 
в Боми-Хилз, Лофа-Бридж и Какати, а также в Веасуа, где управление пока еще 
не функционирует. Все три действующие управления в прошлом месяце выда-
вали ваучеры, и документация в целом была в порядке. Группа отметила, что 
некоторые ваучеры были выданы старателям, имевшим лицензии на добычу 
золота. Позднее Государственное управление по алмазам сообщило Группе, что 
база данных не позволяет им вносить в нее данные об алмазах, когда отсутст-
вует номер действующей лицензии на добычу алмазов. 
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  Оценка степени соблюдения требований 
 

46. Группа пришла к выводу о том, что в целом правительство Либерии вы-
полняет требования Системы сертификации в рамках Кимберлийского процес-
са. Похоже, что Государственное управление по алмазам следит за работой 
системы внутреннего контроля, несмотря на наличие достаточно элементарных 
ошибок, допущенных в случае экспорта первой партии в рамках системы кон-
троля, о чем говорилось выше. 

47. Министерство земель, горнорудной промышленности и энергетики за-
служивает похвалы за свои усилия по обеспечению связи с секретариатом 
Кимберлийского процесса в Европейской комиссии и участниками Кимберлий-
ского процесса по урегулированию нерешенных вопросов, таких, как проблема 
запасов неучтенных алмазов. Министерство обеспечивало транспарентность 
своей работы и добровольно обменивалось данными с Кимберлийским процес-
сом в целях получения консультативной помощи при принятии трудных реше-
ний. 

48. Вопрос запасов неучтенных алмазов оказался проблематичным, однако, и 
сомнения, высказанные в отношении происхождения одной из партий неучтен-
ных алмазов, вызывают определенную озабоченность в связи с процессом при-
нятия решений и эффективностью системы Кимберлийского процесса по ис-
ключению алмазов из районов конфликтов. Учитывая продление Советом 
Безопасности санкций в отношении экспорта необработанных алмазов из 
Кот-д’Ивуара и принятую на пленарной встрече Кимберлийского процесса 
8 ноября Брюссельскую инициативу по алмазам из Кот-д’Ивуара, крайне важ-
но, чтобы правительство Либерии и другие участники Кимберлийского про-
цесса не ослабляли своих усилий по пресечению притока алмазов из районов 
конфликтов в законную торговлю алмазами. Незаконный вывоз алмазов в Из-
раиль свидетельствует о том, с какой легкостью экспортеры могут обходить 
системы внутреннего контроля. 

49. Миссия экспертов Кимберлийского процесса в марте 2007 года предъяви-
ла требования, которые Либерия должна была выполнить до и после приема в 
члены Кимберлийского процесса. 23 июля председатель Кимберлийского про-
цесса сообщил, что правительство Либерии будет присутствовать на пленарной 
встрече в ноябре и что процесс осуществления рекомендаций миссии экспер-
тов Кимберлийского процесса продолжается. 

50. По данным на середину ноября все еще не были перемещены два контей-
нера. Кроме того, в связи с тем, что состояние дорог помешало переместить 
один из контейнеров, правительство арендовало в Веасуа дом. Государственное 
управление по алмазам рассматривает вопрос о размещении регионального 
управления по алмазам в графстве Сино. 

51. Правительство проводит масштабную информационную кампанию по по-
вышению осведомленности в отношении системы Кимберлийского процесса. 
Тем не менее предстоит еще многое сделать в плане ознакомления старателей, 
брокеров и дилеров с подробностями действия механизма внутреннего контро-
ля. Представители трех ассоциаций этой отрасли пожаловались Группе о не-
достаточном участии сторон, непосредственно связанных с этим сектором. 

52. Группа также хотела бы отметить ряд других вопросов (см. ниже), кото-
рые могут повлиять на целостность либерийской системы внутреннего контро-
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ля и ее способность эффективно осуществлять национальное законодательст-
во. 

  Бюджетные вопросы 
 

53. В бюджетной смете, подготовленной для Системы сертификации в рамках 
Кимберлийского процесса в Либерии на период 2007–2008 годов, оперативные 
расходы указаны в размере 605 000 долл. США. Заложенные в смету ставки 
окладов намного выше действующих в настоящее время государственных ста-
вок, однако все еще существенно ниже по сравнению с окладами сотрудников, 
работающих на аналогичных должностях в соседних странах. Как следует из 
бесед, проведенных с должностными лицами министерства земель, горноруд-
ной промышленности и энергетики в конце сентября, а также с министром 
15 ноября, в связи с проблемой внутренних несоответствий предлагаемых раз-
меров заработной платы сотрудников государственного и региональных управ-
лений по алмазам и других сотрудников этого министерства работа над бюдже-
том зашла в тупик. Министр заявил, что рассматриваются варианты решения 
этой проблемы, включая преобразование государственного управления по ал-
мазам в полуавтономное учреждение. 

54. Признавая эти трудности, Группа в то же время обеспокоена тем воздей-
ствием, которое неурегулированность этой ситуации оказывает на моральный 
дух сотрудников и их приверженность делу. Работники региональных управле-
ний по алмазам выражают недовольство размерами своих окладов, и Группа 
дважды (в конце сентября и середине ноября) встречалась с сотрудниками ре-
гиональных управлений, приезжавшими в Монровию для обсуждения сложив-
шегося положения с чиновниками министерства. Когда эти сотрудники соби-
раются в Монровии, в региональных управлениях не остается никого, кто мог 
бы выдавать счета-фактуры добытчикам. 
 

  Нелицензионная добыча и соображения безопасности 
 

55. Осуществленный 7 сентября облет алмазодобывающих районов показал 
широту размаха деятельности, связанной с добычей алмазов. Масштабы кус-
тарной добычи алмазов в графстве Сино (близ района, где работает компания 
«Буто ойл палм кампани») выросли по сравнению с тем, что отмечалось не-
сколькими месяцами ранее. Активизировалась также работа на участках добы-
чи алмазов в графстве Нимба (прииск Джангл Уотерс) и в западной части Ли-
берии (компании «Америкэн майнинг ассошиэйтс» и «Италджемс»). Присутст-
вие значительного числа нелицензированных старателей в различных районах, 
включая графство Сино и западные районы Либерии, ставит серьезные про-
блемы перед государственной системой внутреннего контроля. 

56. Министерство земель, горнорудной промышленности и энергетики про-
вело 6 сентября пресс-конференцию, посвященную вопросу незаконной добы-
чи. Заместитель министра заявил, что незаконная добыча ведется в широких 
масштабах и что правительство не способно поставить ситуацию под контроль. 
Он подчеркнул важность получения добытчиками лицензий, отметив, что ал-
мазы, добытые без соответствующей лицензии, не будут приниматься в Систе-
му сертификации в рамках Кимберлийского процесса. Вместе с тем в октябре 
правительство произвело два ареста за незаконную добычу алмазов. Группе 
удалось установить, что эти аресты были произведены в графствах Гбарполу и 
Сино, однако какой-либо другой достоверной информацией она не располагает. 
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57. Согласно докладу МООНЛ, 17 августа 2007 года группа нелегальных ста-
рателей сначала окружила, а затем напала на полицейский участок в графстве 
Гбарполу. Нападавшие требовали, чтобы им были возвращены используемые 
для незаконной добычи алмазов инструменты, изъятые полицией ранее в ходе 
операции по поиску и конфискации. Сотрудники полиции и магистратуры по-
кинули город, найдя убежище в лагере компании «Америкэн майнинг ассоши-
эйтс». 

58. 6 сентября Группа вместе с сотрудниками Секции МООНЛ по граждан-
ским вопросам встретилась с представителями добытчиков, которые утвержда-
ли, что были выдворены со своих участков компанией «Америкэн майнинг ас-
сошиэйтс» и Либерийской национальной полицией в Кумгборе. По заявлениям 
добытчиков, они подверглись избиению и аресту, а их инструменты и оборудо-
вание были конфискованы ЛНП (см. пункт 57). Руководство Кумгбора заявило, 
что около 700 членов общины, покинув свои дома и имущество, ушли в Мон-
ровию. 

59. Кроме того, 5 сентября Группа встретилась с представителями Союза 
горняков и рабочих золото- и алмазодобывающей промышленности Либерии, 
Федерации ассоциаций горняков Либерии и Ассоциации дилеров и брокеров по 
золоту и алмазам Либерии. Этими организациями был высказан ряд жалоб, в 
том числе в связи с ограничениями на горное оборудование для добытчиков 
класса С, ситуацией в Кумгборе и необходимостью расширить масштабы непо-
средственного вовлечения добытчиков и брокеров в мероприятия по повыше-
нию информированности о Кимберлийском процессе. 

60. Добытчики и брокеры заявили, что они отнюдь не горят желанием дос-
тавлять добытые алмазы в региональные управления по алмазам, подвергаясь 
при этом опасности кражи товара и рискуя собственной жизнью. Несколько со-
трудников региональных отделений высказали также обеспокоенность вопро-
сами своей безопасности в служебных помещениях. В двух управлениях после 
их создания имели место случаи незаконного вторжения со взломом. Кроме то-
го, два управления указали на наличие у них проблем с дверными замками. 

61. Добыча алмазов продолжается в соседнем Кот-д’Ивуаре, что было под-
тверждено Группой экспертов по Кот-д’Ивуару (см. S/2007/611, приложение). 
Такая ситуация потенциально может представлять угрозу для формирующейся 
либерийской системы. 
 

  Выводы и рекомендации 
 

62. В течение первых шести месяцев своего участия в Кимберлийском про-
цессе правительство Либерии добилось существенного прогресса. Правитель-
ству следует продолжать усердно работать над обеспечением всеобъемлющего 
и эффективного применения мер внутреннего контроля. Правительству необ-
ходимо установить необходимый баланс между предоставлением услуг своим 
клиентам и осуществлением мер правового и внутреннего контроля. 

63. Несмотря на то, что подтвержденных случаев контрабандных поставок 
алмазов в Либерию зафиксировано не было, правительству страны следует 
проявлять бдительность и не допускать, чтобы ивуарийские алмазы поступали 
в страну через ее пористые границы, попадая далее в каналы законной торгов-
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ли. Необходимо более внимательно следить за потенциальными сдвигами в ха-
рактере поставок и торговых потоков. 

64. С учетом того, что на процесс найма и подготовки сотрудников различных 
профилей потрачено немало времени, денежных средств и усилий, Группа на-
стоятельно призывает правительство Либерии как можно скорее урегулировать 
бюджетный вопрос. Кроме того, министерство земель, горнорудной промыш-
ленности и энергетики должно обеспечить принятие необходимых мер по най-
му независимого оценщика взамен нынешнего, финансируемого по линии 
ЮСАИД, до истечения срока его полномочий в конце декабря. 

65. С учетом того что в стране действует значительное число нелицензиро-
ванных старателей, на потенциально большое число алмазов не могут быть 
выданы счета-фактуры. Участие правительства в деятельности Рабочей группы 
Кимберлийского процесса по кустарной добыче аллювиальных алмазов знаме-
нует собой отрадный первый шаг к разработке стратегии решения этой про-
блемы. Министерству земель, горнорудной промышленности и энергетики не-
обходимо также урегулировать вопрос о том, как поступать с алмазами, най-
денными на золотых приисках. Следует рассмотреть потенциальные варианты, 
включая выдачу единой лицензии класса С на общую добычу минеральных по-
лезных ископаемых. 

66. Правительству и МООНЛ следует обеспечить, чтобы остальные регио-
нальные управления по алмазам были созданы и начали функционировать в 
ближайшем будущем. Правительству следует также продолжать работу с раз-
личными заинтересованными сторонами в Либерии, с тем чтобы обеспечить 
понимание ими существующих правил и их подключение к этому процессу. 
Эти усилия должны быть направлены на просвещение и повышение уровня 
информированности и должны осуществляться в сотрудничестве с другими 
министерствами и ведомствами, а также широкой общественностью и добы-
вающим сектором. 

67. В соответствии с рекомендацией миссии экспертов Кимберлийского про-
цесса Группа настоятельно призывает Либерию пригласить экспертов миссии с 
повторным визитом в годичный срок с момента введения системы сертифика-
ции в рамках Кимберлийского процесса и полномасштабного подключения 
страны к этой системе. 

68. Группа настоятельно призывает участников Кимберлийского процесса 
рассмотреть потребности Либерии, в частности в плане создания потенциала, 
обеспеченности оборудованием, профессиональной подготовки и координации 
на региональном уровне, в целях поддержки выполнения требований Кимбер-
лийского процесса в Либерии. С этой целью Либерии необходимо подготовить 
список областей приоритетного финансирования, что она согласилась сделать 
на совещании «друзей Либерии» в Брюсселе. 

69. Группа настоятельно призывает участников Кимберлийского процесса за-
няться осуществлением еще не выполненных рекомендаций по итогам миссии 
его экспертов, осуществленной в марте 2007 года, включая проведение анализа 
региональных показателей добычи и экспорта алмазов. 

70. Для обеспечения прогресса Либерии в имплементационной деятельности 
потребуются эффективное руководство и ответственность соответствующих 
заинтересованных сторон, особенно министерства земель, горнорудной про-
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мышленности и энергетики, а также эффективное текущее управление люд-
скими и финансовыми и материальными ресурсами. Правительство Либерии 
должно обеспечить наличие политической воли для реализации своих собст-
венных внутренних мер контроля и сохранения достигнутых нелегким трудом 
успехов и прогресса. 
 
 

 V. Лесное хозяйство и сектор лесозаготовок 
 
 

71. Введенные Советом Безопасности санкции на заготовку древесины истек-
ли 21 июня 2006 года. Их снятие было подтверждено после принятия Либерией 
Закона о реформе лесного хозяйства в сентябре 2006 года. Этот закон вступил в 
силу в октябре 2006 года, заложив правовые основы ведения лесного хозяйства 
в Либерии с учетом интересов и задач общин, коммерческих и природоохран-
ных кругов. В резолюции 1760 (2007) Совета Безопасности указано, что про-
гресс Либерии в лесозаготовительном секторе должен продолжаться на основе 
эффективного выполнения и обеспечения применения этого закона, включая 
урегулирование вопроса о правах на землю и лесовладение. 

72. Оценка выполнения и обеспечения применения этого закона в целом 
должна включать анализ основных потребностей. Группа провела оценку про-
гресса в решении поставленных задач в четырех основных областях: общей 
политики и планирования лесного хозяйства, коммерческих лесозаготовитель-
ных операций, лесопользования на территории общин и лесосбережения 
(см. таблицу 1). Группа изучает также положение дел с применением установ-
ленных норм. В целом Группа может сообщить, что правительство поступа-
тельно идет по пути осуществления законодательства о реформе лесного хо-
зяйства. Существует в то же время и ряд проблем, которые по-прежнему тор-
мозят прогресс, — о них более подробно говорится в конце настоящего разде-
ла. 
 

  Таблица 1 
  Краткое изложение основных требований Закона о реформе лесного 

хозяйства 
 
 

Общие области Правовые требования Положение дел 

Политика и планиро-
вание 

Принятие стратегии ведения лес-
ного хозяйства 

Разработана в июне 2007 года. 
Прошла обсуждение в общинах в 
октябре и в Монровии в ноябре. 

 Создание консультативного коми-
тета по ведению лесного хозяйст-
ва 

Создан в июле. Заседания прово-
дятся регулярно. 

Коммерческие лесо-
заготовки 

Проведение предварительного 
отбора 

Заявки обрабатываются Техниче-
ской группой. 

 Таксация леса, подготовка техни-
ко-экономических обоснований и 
предложений по контрактам на 
продажу древесины  

Работа над шестью контрактами 
близка к завершению. 
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Общие области Правовые требования Положение дел 

 Создание стройной системы кон-
троля, отвечающей международ-
ным стандартам 

Переговоры с Группой СГС за-
вершены. Контракт не подписан 
всеми необходимыми сторонами. 

Лесопользование на 
территории общин 

Принятие Закона о лесопользова-
нии на территории общин: УЛХ 
должно подготовить законопроект 
и представить его в законода-
тельный орган в течение года с 
момента принятия Закона о лес-
ных ресурсах 

Сроки не соблюдены, однако ра-
бота ведется. По плану преду-
сматривается, что законопроект 
будет представлен в законодатель-
ный орган в начале 2008 года. 

Лесосбережение Закон о дикой природе: УЛХ 
должно представить проект в за-
конодательный орган в годичный 
срок 

Сроки не соблюдены, однако ра-
бота ведется. Проект должен быть 
готов в 2008 году.  

 Принятие положений в отноше-
нии охоты, торговли дикими жи-
вотными 

Работа не начиналась. 

 Создание системы заповедников: 
требуется включить 30 процентов 
остающихся лесов в состав запо-
ведников 

Работа ведется. Подготовлены 
принципы. В приоритетном по-
рядке намечены три потенциаль-
ных заповедника. 

 
 
 

  Политика, планирование и положения в области лесного хозяйства 
 

73. Закон о реформе лесного хозяйства обязывает Управление лесного хозяй-
ства (УЛХ) выполнить ряд конкретных задач, включая разработку политики ве-
дения лесного хозяйства, национальной стратегии лесопользования, правил, 
необходимых для исполнения указанного закона, и создание системы контроля 
за движением древесины и древесной продукции. 

74. Подразумевается, что стратегия ведения лесного хозяйства позволит клас-
сифицировать все лесные угодья согласно их юридическому статусу и подхо-
дящему варианту потенциального использования. УЛХ подготовило проект 
стратегии ведения лесного хозяйства и обсудило его в ключевых инстанциях в 
Либерии. Вместе с тем некоторые неправительственные организации (НПО) 
высказали оговорки, сводящиеся к тому, что правовой статус угодий не являет-
ся определенным, и прежде всего это касается основанных на обычае прав об-
щин, живущих за счет ресурсов леса. Руководство УЛХ намеревается предста-
вить стратегию на рассмотрение Совета директоров в декабре. 

75. Управление лесного хозяйства разработало, опираясь на содействие своих 
партнеров, десять основных положений. К июню 2007 года они были готовы в 
форме проекта. Совет директоров УЛХ одобрил эти положения, после чего 
11 сентября они были подписаны Директором-распорядителем. Еще 19 поло- 
жений требуют дальнейшей проработки Управлением. 
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76. В соответствии с требованиями Закона о реформе лесного хозяйства был 
создан Консультативный комитет по ведению лесного хозяйства. Роль Комите-
та заключается в предоставлении УЛХ рекомендаций по общим вопросам по-
литики и стратегии ведения лесного хозяйства. Начиная с июля Комитет еже-
недельно собирается на заседания. УЛХ совместно с Комитетом занималось 
решением этих проблем в конце октября с целью обеспечить повышение эф-
фективности работы последнего. 
 

  Тенденции, касающиеся коммерческой стороны лесного хозяйства 
 

77. Закон о реформе лесного хозяйства содержит ряд требований, касающих-
ся подготовки, объявления и предоставления контрактов на коммерческое ос-
воение лесных ресурсов. УЛХ продвинулось вперед в реализации многих из 
этих требований, однако они остаются в значительной мере невыполненными. 
По состоянию на ноябрь 2007 года вся деятельность по заготовке древесины в 
Либерии сводилась к незаконной вырубке леса мелкими заготовителями, ин-
формация о которой включалась в предыдущие доклады Группы и в основном 
является не проверенной в том, что касается районов проведения этих работ и 
оперативных норм (см. S/2006/379, приложение, пункт 24). 

78. УЛХ работает в настоящее время над целым рядом задач, включая подго-
товку контрактов на продажу древесины. Первоначально Управление намере-
валось предоставить десять краткосрочных контрактов на продажу древесины, 
однако из-за задержек их число было сокращено до шести. В настоящее время 
целевой срок рассмотрения заявок на первые контракты на поставки древеси-
ны намечен на начало 2008 года. Наряду с этим УЛХ проводит исследования, 
необходимые для подготовки конкурсных предложений по первым трем кон-
трактам на ведение лесного хозяйства, которые будут предоставлены позднее в 
2008 году.  

79. УЛХ обсудило с партнерами контракт на организацию работы системы 
контроля. Переговоры о размере комиссионных, которые будет получать Груп-
па СГС, начались в июле и продолжались до 31 октября, когда контракт был 
подписан УЛХ и СГС. Министерства финансов и юстиции его еще не подписа-
ли. 

80. В соответствии с требованиями закона Управлением была создана группа 
для рассмотрения предварительных заявок от лесозаготовительных компаний. 
Управлением был проведен семинар для заинтересованных сторон в сентябре и 
начат прием заявок в октябре. В настоящее время заявки переданы Группе на 
оценку. Согласно основному положению о предварительном отборе заявок 
(103-07) требуется, чтобы заявители удовлетворяли ряду базовых критериев 
предварительного отбора, в частности они должны быть зарегистрированы для 
ведения хозяйственной деятельности в Либерии, не должны иметь задолжен-
ности по выплате корпоративных налогов и налогов на социальное обеспече-
ние, не должны иметь задолженности по выплате сборов на лесное хозяйство и 
должны иметь право на заключение контрактов с правительством согласно 
требованиям Государственной комиссии по закупкам и концессиям (ГКЗК) 
(см. приложение V). 

81. В соответствии с перечнем, предоставленным Группе министерством тор-
говли, к настоящему моменту зарегистрированы 82 компании, которые намере-
ваются заниматься лесным хозяйством или заготовками древесины и таким об-
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разом могут подавать заявки для целей предварительного отбора 
(см. приложение VI). В этом перечне присутствуют компании, у которых, как 
было установлено Обзорным комитетом по выдаче концессий на лесозаготови-
тельную деятельность, имеется задолженность по налогам (см. S/2005/745, 
приложение, пункты 72–73). 

82. В октябре Ассоциация либерийских лесозаготовителей (АЛЛ) направила 
письма Директору-распорядителю УЛХ и министру финансов. 26 октября за-
меститель министра финансов ответил на письмо Ассоциации, согласившись 
удовлетворить просьбу о том, чтобы на этапе предварительного отбора не при-
менялось требование об отсутствии задолженности по уплате налогов 
(см. приложение VII). Заместитель министра ответил, что «лесозаготовитель-
ные компании будут представлять документы об отсутствии задолженности по 
уплате налогов вместе с заявками на участие в конкурсе», отметив при этом, 
что в настоящее время невозможно принять решение о списании налогов. 
 

  Лесопользование на территории общин и их права 
 

83. Закон о реформе лесного хозяйства требует разработки УЛХ положения, 
предусматривающего предоставление  местным общинам права лесопользова-
ния и ведения лесного хозяйства, передачу им контроля над лесопользованием 
и укрепление их потенциала в плане устойчивого ведения лесного хозяйства. 
Закон требует также разработки Управлением положения, устанавливающего 
справедливую и транспарентную процедуру передачи общинам сборов за поль-
зование лесными ресурсами. Первое положение УЛХ еще не разработано, тогда 
как второе в настоящее время введено в действие.  

84. Закон также требует, чтобы в течение годичного срока с даты его вступле-
ния в силу УЛХ разработало и представило в национальный законодательный 
орган всеобъемлющий закон, регламентирующий права общин в отношении 
лесных угодий. Этот срок не был соблюден. Рабочая группа по вопросам лесо-
пользования на территории общин создана и наметила цель представить зако-
нопроект в законодательный орган в начале 2008 года. 
 

  Лесосбережение и природоохранная деятельность 
 

85. Закон о реформе лесного хозяйства требует от УЛХ решения ряда задач, 
связанных с охраной и сбережением лесов. Одно из основных предъявляемых 
к Управлению требований заключается в создании системы лесных заповедни-
ков и лесоохранных коридоров площадью 1,5 миллиона гектаров, что состав-
ляет 30 процентов нынешней площади лесного покрова Либерии. Кроме того, 
УЛХ должно представить в законодательный орган законопроект о сбережении 
и охране ресурсов дикой природы в годичный срок с даты вступления в силу 
Закона о реформе лесного хозяйства. 

86. В систему заповедников по-прежнему входят один Национальный парк 
(Сапо) и один полный заповедник (Нимба), на которые приходится 4 процента 
общей площади лесов. В августе состоялся семинар для согласования вопроса 
о предлагаемой системе заповедников, создание которой предусматривается 
Законом о реформе лесного хозяйства. На семинаре были определены три при-
оритетных лесоохранных района. Ведутся консультации по первому такому 
району в графстве Гранд-Кейп-Маунт. 
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87. Сроки представления законопроекта о дикой природе УЛХ соблюдены не 
были. Не приступило оно и к работе над положениями о природопользовании, 
устанавливающими контроль над охотой на диких животных и торговлей ими. 
Ни в одном из первоначальных десяти основных положений вопросы лесосбе-
режения или природоохранной деятельности не затрагиваются. 

88. По-прежнему сохраняются серьезные проблемы с соблюдением установ-
ленных норм в секторе лесосбережения (см. ниже.). 
 

  Обеспечение соблюдения принятых норм 
 

89. К одному из первоначальных требований, выполнение которого было не-
обходимым условием снятия санкций, относилось установление правительст-
вом Либерии «своей полной власти и контроля над районами производства 
древесины» (резолюция 1521 (2003), пункт 11). С этой целью УЛХ и МООНЛ 
организуют совместное патрулирование. 

90. В течение сентября на деятельности соответствующих патрульных групп 
сказывался сезон дождей; впрочем, погодные условия отражались и на мас-
штабах деятельности, осуществляемой на местах. Патрулями были обнаруже-
ны доказательства незаконной вырубки леса мелкими лесозаготовителями во 
всех секторах. Одним из патрулей был выявлен факт незаконного проникнове-
ния в Национальный парк Гребо, расположенный в графствах Гранд-Джиде и 
Ривер-Джи, и незаконной заготовки леса на его территории. В письме от 
26 октября в адрес МООНЛ Директор-распорядитель Управления лесного хо-
зяйства просил начать второй этап деятельности по совместному патрулирова-
нию, и МООНЛ согласилась принять в ней участие. 

91. Несмотря на то, что незаконные золотоискатели были выдворены из на-
ционального парка Сапо в 2005 году, многие из них впоследствии вернулись 
обратно. Помимо приисковых работ многие из этих старателей занимаются 
также охотой. Штатные лесничие Национального парка Сапо по меньшей мере 
дважды подвергались нападению в 2007 году. В ночь на 28 мая группой неза-
конных старателей и охотников был обстрелян лесной патруль в Кемп-
Афганистане. Сообщается, что многие из этих охотников и старателей являют-
ся бывшими комбатантами, руководит которыми сын одного из верховных во-
ждей в графстве Сино. По сообщению совместного патруля УЛХ-МООНЛ, 
30 августа произошел другой инцидент, в ходе которого во время патрулирова-
ния Национального парка Сапо (Нью Зведру) нападению подверглись семь его 
сотрудников. Лесничие натолкнулись на незаконных старателей, у которых 
имелось горное оборудование, мотыги и одноствольное ружье. Когда старате-
лям было предложено покинуть парк, они напали на патруль и двум лесничим 
были нанесены телесные травмы. Об инциденте было сообщено местным вла-
стям. 

92. Даже в тех случаях, когда сотрудникам УЛХ удается задержать нарушите-
лей, как сама судебная система, так и действия других должностных лиц, как 
представляется, не способствуют производству ареста. По заявлениям сотруд-
ников УЛХ, по меньшей мере 40 человек, задержанных в Национальном парке 
Сапо с  мая 2006 года, были отпущены на свободу судами различных инстан-
ций в течение недели с момента задержания. Такая ситуация подрывает мо-
ральный дух сотрудников, а также позволяет продолжаться неконтролируемому 
использованию лесных ресурсов. Директор-распорядитель УЛХ обращался 
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также к министру внутренних дел с просьбой об оперативном вмешательстве с 
целью помочь положить конец незаконной деятельности, осуществляемой в 
Национальном парке Гребо. В связи с нынешней ситуацией возникают серьез-
ные вопросы относительно способности УЛХ и остальных подразделений пра-
воохранительной и судебной системы Либерии обеспечить эффективный кон-
троль и осуществлять правоохранительные мероприятия после возобновления 
сезона лесозаготовок. 

93. В последнем докладе Группы была представлена информация о случае 
экспорта незаконной партии древесины, покинувшей Фрипорт Монровии 
30 марта 2007 года (S/2007/340, приложение, пункт 30–34). Контейнеры с со-
держимым не были возвращены Либерии. УЛХ выразило недовольство тем, 
что министерство юстиции не возбудило судебное разбирательство по делу 
Сиссе Абдулайе (экспортер), несмотря на соответствующую просьбу Управле-
ния. 
 

  Управление финансами и контроль 
 

94. Группа попросила представить ей проверенный финансовый отчет за фи-
нансовый год, закончившийся 30 июня 2007 года. Был представлен непрове-
ренный отчет. Согласно этому отчету, основным источником поступлений УЛХ 
являются субсидии, получаемые от правительства Либерии. Расходная часть 
бюджета УЛХ составляла 2 640 000 долл. США; к концу года было израсходо-
вано 2 425 530 долл. США. Международные партнеры предоставили Управле-
нию прямую помощь на сумму 394 559 долл. США, а также дополнительно не-
прямую помощь в форме технического содействия, поддержки на местах и 
подготовки кадров. Правительство Соединенных Штатов предоставит 
1,64 млн. долл. США на цели разработки и поддержки системы контроля. 

95. На 2007–2008 финансовый год УЛХ изначально испросило бюджетные 
средства в размере 4,1 млн. долл. США, однако правительство выделило лишь 
2,77 млн. долл. США. То, что бюджетные ассигнования были выделены в уре-
занном виде, отражается на работе Управления. Однако, несмотря на это, 
Управление не пошло на дальнейшее сокращение числа своих бюджетных 
штатных сотрудников и их осталось больше, чем было рекомендовано по ито-
гам проделанной в 2007 году работы по оценке адекватного кадрового состава, 
информация о которой приводится в предыдущем докладе Группы (S/2007/340, 
пункт 39). В итоге чтобы уложиться в бюджет, приходится приносить в жертву 
операции УЛХ. К счастью, некоторые партнеры предоставляют помощь, позво-
ляющую покрывать часть расходов по выполнению основной работы на мес-
тах. 

96. Ежемесячные отчеты за текущий финансовый год отражают высокие пу-
тевые расходы на поездки по стране и за рубеж, а также представительские 
расходы. Из доклада за прошлый финансовый год следует, что бюджет путевых 
расходов был превышен на 148 процентов. Из финансового отчета по состоя-
нию на сентябрь 2007 года явствует, что годовая смета путевых расходов на 
2007–2008 годы уже превышена на 280 процентов. Этот перерасход включает 
фактические расходы в объеме 26 051 долл. США на внутренние поездки (про-
тив заложенной в смету суммы в 10 328 долл. США) и 17 894 долл. США на 
путевые расходы по поездкам за рубеж (против заложенной в смету суммы в 
5622 долл. США). Кроме того, 32 процента фактически потраченных на оплату 
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путевых расходов средств в размере приблизительно 44 000 долл. США были 
выплачены авансом и не подкреплены подтверждающими документами, что 
противоречит новым внутренним процедурам отчетности Управления, совме-
стно разработанными УЛХ, Программой оказания помощи в сферах государст-
венного и экономического управления (ГЕМАП) и Инициативой по развитию 
лесного хозяйства Либерии. 

97. Финансовый отчет за 2007 финансовый год указывает на наличие проблем 
с оценкой активов и пассивов. Многие документы были утеряны, и по значи-
тельному числу статей пришлось проводить переоценку. В финансовом отчете 
отмечается, что по итогам двух независимых исследований, проводившихся  
Европейской комиссией, было установлено, что инвентарная перепись не про-
водилась. Отдел бухгалтерского учета в настоящее время предлагает подгото-
вить балансовую ведомость с указанием активов, пассивов и обязательств 
УЛХ. 

98. Управление лесного хозяйства не выдает лицензий на пиломатериалы, од-
нако в то же время предоставляет разрешения на перевозку древесины мелких 
заготовителей по ставке 0,60 долл. США. В течение периода с 1 июня по 
8 ноября 2007 года оно выдало также 458 разрешений на заготовку древесного 
угля. В целом была собрана и поступила на счет министерства финансов в 
Центральном банке Либерии сумма в 513 000 долл. США. 
 

  Землевладение 
 

99. Усилия по урегулированию вопросов землевладения предпринимаются 
как в контексте лесохозяйственной деятельности, так и в более широком плане. 
Правительственная комиссия провела работу по составлению дорожной карты. 
Семь рабочих групп подготовили доклады, которые были представлены на се-
минаре в мае 2007 года. Еще одно исследование было подготовлено консуль-
тантом для Всемирного банка. Были подготовлены также другие исследования 
по вопросам лесного хозяйства и землевладения, в частности по вопросам зем-
левладения в рамках подготовительной работы над законопроектом о правах 
общин на лесные ресурсы. 
 

  Выводы и рекомендации 
 

100. УЛХ продолжает двигаться в верном направлении, однако темпы этого 
движения порой остаются медленными. По-прежнему сохраняются существен-
ные трудности в вопросах планирования и управления ресурсами. Отсутствие 
планирования, дефицит материально-технических ресурсов и неадекватность 
финансирования — все это негативно отражается на способности Управления к 
разработке и осуществлению программ в связи с выполнением различных воз-
ложенных на него обязанностей. 

101. УЛХ следует стремиться к обеспечению того, чтобы планирование и про-
работка его задач осуществлялись более усердно. Ему предстоит решить мно-
жество важных задач для того, чтобы лесохозяйственная деятельность в Либе-
рии была поставлена на устойчивую основу на благо жителей страны в пред-
стоящие десятилетия. Обеспечить баланс между непосредственными ожида-
ниями, касающимися активизации деловой активности и осуществления целей 
развития, и природоохранной деятельностью и развитием в более долгосроч-
ной перспективе будет нелегко. 
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102. Управлению лесного хозяйства необходимо также обеспечить внедрение в 
практику ответственного финансового управления и максимально эффективно-
го использования существующих ресурсов, в частности Группа рекомендует 
провести обзор процедур покрытия путевых расходов на предмет выявления 
возможных злоупотреблений. 

103. УЛХ следует обеспечить выполнение требований в отношении разработки 
законопроекта, регламентирующего права общин, касающиеся лесных угодий, 
и вопросы сбережения и охраны дикой природы. 

104. УЛХ должно обеспечить выполнение Закона о реформе лесного хозяйства 
и соответствующих положений на этом решающем этапе возобновления про-
мышленных лесозаготовок. Правительство возлагает большие надежды на 
процесс реформ и не должно жертвовать долгосрочными планами ради кратко-
срочной выгоды. 
 
 

 VI. Оружие и безопасность 
 
 

105. В пункте 2 своей резолюции 1521 (2003) Совет Безопасности установил 
запрет на поставку в Либерию вооружений и связанных с ними материальных 
средств всех видов, а также запрет на оказание услуг по техническому обуче-
нию и технической помощи. Впоследствии в эти санкции Совет внес измене-
ния, предусмотренные в пунктах 1–4 его резолюции 1683 (2006) и в пунк-
те 1(b) его резолюции 1731 (2006). В пункте 5 своей резолюции 1521 Совет 
Безопасности определил условия, необходимые для отмены запрета на постав-
ку оружия. Эти условия включают достижение прогресса в поддержании ста-
бильности в данном регионе, успешное завершение процесса разоружения, де-
мобилизации, реинтеграции и реабилитации, прогресс в перестройке сектора 
безопасности и обеспечение устойчивой правозаконности и стабильности на 
всей территории Либерии. 
 

  Перемещение оружия 
 

106. В течение отчетного периода Группе не удалось обнаружить никаких сви-
детельств существенных несанкционированных поставок оружия, боеприпасов 
или материальных средств, как и случаев несанкционированного предоставле-
ния Либерии услуг по военной подготовке. 

107. 22 декабря 2006 года Правительственным постановлением № 6 был уста-
новлен запрет на владение огнестрельным оружием за исключением одно-
ствольных охотничьих ружей, которые необходимо регистрировать в соответ-
ствующих органах. Хотя в ряде графств были приняты предварительные меры, 
регистрация охотничьих ружей официально так и не началась, поскольку здесь 
возникли вопросы, связанные с Законом об обороте огнестрельного оружия 
1956 года, который имеет преимущественную силу по отношению к упомяну-
тому правительственному постановлению (действие которого истекает после 
одного года). В связи с этим в настоящее время в стране рассматривается но-
вый проект закона об огнестрельном оружии и принимаются меры по обеспе-
чению его согласованности с соответствующим законодательством соседних 
стран. 
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108. 17 июля 2007 года бывший командующий специальным антитеррористи-
ческим подразделением при президенте Сэмюэле Доу генерал-майор Чарльз 
Джулу и бывший спикер Национального переходного законодательного собра-
ния Джордж Куку были арестованы по обвинению в государственной измене 
якобы за попытки дестабилизации правительства страны. Этим арестам пред-
шествовало задержание властями Кот-д’Ивуара третьего подозреваемого, пол-
ковника Эндрю Дорбора, якобы за то, что в период с января по февраль 
2007 года он пытался приобрести в Тулеплё и в Гигло, Кот-д’Ивуар, 200 авто- 
матов Калашникова и 3000 комплектов военной формы. 18 апреля 2007 года 
Дорбор был репатриирован в Либерию специальным ивуарийским авиарейсом. 
Судебный процесс над тремя этими подозреваемыми начался 21 ноября 
2007 года в окружном суде “А” Либерии. 

109. 5 августа 2007 года сотрудники Либерийской национальной полиции со-
вершили налет на один из домов в Гбарнге, графство Бонг, где по сведениям 
полиции находилось оружие и боеприпасы, доставленные из графства Нимба. 
Подозреваемый, представитель этнической группы мандинго, оказался бизнес-
меном, занимающимся переработкой металлического лома. В его доме полиция 
обнаружила лишь ржавые гильзы от патронов и металлический лом. Этот ин-
цидент имел существенные последствия, поскольку порожденные им слухи 
усилили напряженность в Гбарнге. Представители других этнических групп 
начали забрасывать камнями дом подозреваемого, а также городскую мечеть, 
чему пытались воспрепятствовать представители этнической группы мандинго. 
Для прекращения этих беспорядков пришлось задействовать сформированное 
нигерийское полицейское подразделение из состава МООНЛ и сотрудников 
Либерийской национальной полиции. Сообщения, появившиеся в прессе, свя-
зывали этот инцидент с упомянутыми выше арестами, что порождало дополни-
тельные слухи и усиливало напряженность. 

110. Либерийская национальная полиция, Программа развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН) и ряд неправительственных организаций, та-
ких, как «Лэндмайн экшн», продолжают поиски оружия и боеприпасов в рам-
ках осуществления своей деятельности. Полиция должна отмечать участки, на 
которых обнаружено оружие или неразорвавшиеся боеприпасы, и уведомлять 
МООНЛ об их местонахождении. Функции по сбору и периодическому унич-
тожению всего найденного оружия и боеприпасов возложены на МООНЛ. 

111. По состоянию на ноябрь 2007 года МООНЛ уничтожила 31 059 единиц 
оружия, в том числе 884 единицы после завершения официальной программы 
разоружения и демобилизации. Бόльшая часть оружия, собранного в последнее 
время, находится в неисправном состоянии; так, из 131 единицы оружия, унич-
тоженного МООНЛ 3 сентября 2007 года, 94 единицы (72 процента) были не-
пригодными для использования. 

112. По состоянию на ноябрь 2007 года МООНЛ уничтожила 108 497 патронов 
различного калибра и 1647 неразорвавшихся боеприпасов. Однако возможно-
сти МООНЛ в плане уничтожения боеприпасов являются довольно ограничен-
ными, и именно этим объясняются задержки с уничтожением взрывоопасных 
предметов. В Колахуне местные власти показали Группе четыре неразорвав-
шиеся гранаты от гранатомета РПГ, которые лежали на земле в непосредствен-
ной близости от помещения полицейского участка. Власти сообщили Группе, 
что они проинформировали МООНЛ об этих боеприпасах, после чего специа-
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лист по разминированию осмотрел участок, на котором они были обнаружены, 
и пометил его красным флажком, с тем чтобы впоследствии их можно было 
уничтожить. По словам местных представителей, эти неразорвавшиеся бое-
припасы находятся на этом участке уже более месяца. Группа получила и ряд 
других устных свидетельств задержек с уничтожением неразорвавшихся бое-
припасов продолжительностью до шести месяцев. 

113. Патроны и другие неразорвавшиеся боеприпасы по-прежнему представ-
ляют угрозу безопасности гражданского населения, которое может и не осоз-
навать опасность этих предметов. Так, 4 ноября 2007 года в городе Сомболоу, 
графство Лофа, 17-летней женщине оторвало ногу в результате взрыва выстре-
ла для гранатомета РПГ-7, которым она разгребала угли в костре при приго-
товлении пищи. 
 

  Исключения из режима эмбарго на поставки оружия 
 

114. В резолюциях 1521 (2003), 1683 (2006) и 1731 (2006) Совета Безопасности 
содержатся положения, на основании которых государства-члены и другие сто-
роны могут просить об исключениях из режима санкций. По состоянию на но-
ябрь 2007 года Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолюцией 1521 
(2003) по Либерии, утвердил девять исключений из режима эмбарго на постав-
ки оружия. 

115. Утвержденные до настоящего времени исключения позволяют Нигерии, 
Китаю, Соединенному Королевству, Соединенным Штатам и МООНЛ на опре-
деленных условиях предоставлять Либерии военное имущество для учебных 
целей или для использования должностными лицами из состава Вооруженных 
сил Либерии, Либерийской национальной полиции и Специальной службы 
безопасности, прошедшими аттестацию и соответствующую подготовку. Кроме 
того, в соответствии с пунктом 1 резолюции 1683 (2006) Совета Безопасности 
оружие, которое было первоначально предоставлено Либерии для подготовки 
сотрудников Специальной службы безопасности, может оставаться в распоря-
жении этой службы для использования в оперативных целях. 

116. В резолюции 1683 (2006) Совет Безопасности также просит МООНЛ пе-
риодически проверять состояние хранения оружия и боеприпасов, переданных 
либерийским службам безопасности, и совместно с Группой контролировать 
осуществление эмбарго на поставки оружия. По состоянию на ноябрь 
2007 года Группа по инспекциям огнестрельного оружия МООНЛ представила 
пять отчетов, подготовленных по результатам инспекций арсеналов Либерий-
ской национальной полиции и Специальной службы безопасности, которые 
проводились с декабря 2006 года. 

117. По результатам предварительных расследований, а также с учетом резуль-
татов инспекций МООНЛ и своих предыдущих докладов Группа установила, 
что количество имеющегося в Либерии военного имущества в ряде случаев 
даже не достигает уровней, утвержденных Комитетом. В целях внесения ясно-
сти в эту ситуацию Группа направила правительствам Нигерии, Китая, Соеди-
ненного Королевства и Соединенных Штатов Америки письма с просьбой 
представить обновленную информацию об их поставках военного имущества в 
Либерию. По состоянию на 20 ноября 2007 года Группа получила письменные 
ответы от правительств Китая и Соединенного Королевства. Для обсуждения 
этого вопроса Группа также встретилась в Монровии с советником правитель-
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ства Либерии по национальной безопасности, с представителями МООНЛ и 
посольства Соединенных Штатов. В приведенной ниже таблице 2 отражен ста-
тус каждого исключения согласно информации, полученной Группой по со-
стоянию на 20 ноября 2007 года. 
 

  Таблица 2 
  Статус поставок оружия Либерии, утвержденных Комитетом, учрежденным 

резолюцией 1521 (2003) 
 
 

Государство/сторона, 
запросившие исклю-
чение Дата утверждения Утвержденная цель исключения 

Статус 
поставки 

В чьем распоряжении 
находится оружие в на-
стоящее время 

МООНЛ 23 декабря 
2004 года  

Подготовка персонала Либе-
рийской национальной по-
лиции сотрудниками 
МООНЛ 

Завершена МООНЛ 

Соединенные 
Штаты  

25 августа 
2005 года  

Подготовка личного состава 
Вооруженных сил Либерии 
Соединенными Штатами  

Частично 
завершена 

Правительство Со-
единенных Штатов

Соединенные 
Штаты  

9 марта 
2006 года  

Подготовка персонала Спе-
циальной службы безопас-
ности Соединенными Шта-
тами  

Частично 
завершена 

Специальная служ-
ба безопасности, в 
соответствии с ре-
золюцией 1683 
(2006) 

Соединенное 
Королевство  

16 августа 
2006 года  

Подготовка персонала Либе-
рийской национальной по-
лиции сотрудниками 
МООНЛ 

Завершена МООНЛ 

Соединенное 
Королевство  

15 сентября 
2006 года  

Подготовка личного состава 
вооруженных сил Либерии 
Соединенными Штатами  

Завершена Правительство Со-
единенных Штатов 

Нигерия 29 сентября 
2006 года  

Для использования персона-
лом Либерийской нацио-
нальной полиции  

Завершена Либерийская на-
циональная поли-
ция  

Соединенные 
Штаты  

13 апреля 
2007 года  

Подготовка личного состава 
Вооруженных сил Либерии 
Соединенными Штатами  

Частично 
завершена 

Правительство Со-
единенных Штатов 

Китай и Либе-
рия 

10 мая 
2007 года  

Для использования сотруд-
никами Специальной служ-
бы безопасности  

Начнется 
в конце 
2007 года  

 

Соединенные 
Штаты и Либе-
рия 

24 мая 
2007 года  

Для передачи Специальной 
службой безопасности Ли-
берийской национальной 
полиции для использования 

Завершена Либерийская на-
циональная поли-
ция  
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118. Группе была представлена информация о количестве и видах оружия и 
боеприпасов, которые находятся в настоящее время в Либерии в распоряжении 
соответствующих получателей. Часть боеприпасов, естественно, была исполь-
зована во время практических учебных занятий. За исключением трех поста-
вок, утвержденных для Соединенных Штатов, все полученное оружие имеется 
в наличии. 

119. Посольство Соединенных Штатов проинформировало Группу о том, что 
разница, касающаяся двух исключений, предназначенных для Вооруженных 
сил Либерии, обусловлена тем, что поставки оружия для подготовки личного 
состава вооруженных сил еще продолжаются, и представило список имущест-
ва, полученного к настоящему времени. Корпорация Кейзман, подрядчик пра-
вительства Соединенных Штатов, который выполняет функции консультанта и 
наставника Специальной службы безопасности, проинформировала Группу о 
том, что разница между количеством оружия, первоначально санкционирован-
ным для подготовки персонала Службы, и количеством оружия, которое в на-
стоящее время хранится в арсенале этой службы, объясняется двумя причина-
ми: посольство Соединенных Штатов получило лишь часть утвержденного для 
поставки количества оружия, и часть уже полученного оружия была оставлена 
в посольстве для использования советниками, которые занимаются подготов-
кой персонала Службы. 

120. Группа также получила перечень оружия, которое было безвозмездно пе-
редано МООНЛ городом Антверпеном для подготовки персонала Либерийской 
национальной полиции и которое в настоящее время хранится в полицейской 
академии и охраняется сформированным полицейским подразделением из 
Иордании. Оставшаяся часть этого оружия была либо уничтожена, либо хра-
нится на базе «Стар» Миссии в Монровии. 

121. Получение конкретной документации и информации о фактическом коли-
честве поставленного оружия и боеприпасов, сроках их доставки и портах вво-
за оказалось более сложной задачей. В соответствующих резолюциях не со-
держится требования о том, чтобы государство или стороны, которые пользу-
ются исключениями из режима эмбарго, предоставляли Комитету эту инфор-
мацию. В связи с этим отслеживание утвержденных поставок оружия пред-
ставляет собой довольно сложную задачу. Группе неизвестно о каких-либо ин-
спекциях партий оружия непосредственно в портах ввоза. Однако правительст-
во страны и МООНЛ, как представляется, информируются о поступлении но-
вых партий оружия, и МООНЛ сопровождает эти грузы из порта ввоза до ко-
нечного пункта назначения. 

122. Подготовленные полевой инспекционной группой МООНЛ отчеты об ин-
спекциях содержат подробную информацию об оружии, включая серийные но-
мера всех единиц оружия, хранящегося в арсеналах Либерийской националь-
ной полиции и Вооруженных сил Либерии. Группа проверяет журналы регист-
рации оружия, выдаваемого либерийским должностным лицам, имеющим раз-
решение на ношение огнестрельного оружия. В отчетах об инспекциях содер-
жится подробная информация об оружии и боеприпасах, хранящихся в арсена-
лах, однако что касается другого санкционированного имущества, в частности 
средств борьбы с массовыми беспорядками, то его наличие отмечается, но 
подробные сведения о нем не приводятся. 
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123. В феврале 2007 года МООНЛ предоставила в распоряжение Либерийской 
национальной полиции гравировальное оборудование для маркировки ее ору-
жия и оружия Специальной службы безопасности, как это предусмотрено ре-
золюциями 1521 (2003) и 1683 (2006). С помощью этого оборудования аббре-
виатуры названий этих органов наносятся гравировкой на несъемные части 
оружия. 
 

  Региональная безопасность и безопасность границ 
 

124. В течение отчетного периода каких-либо существенных региональных 
или трансграничных угроз безопасности Либерии не отмечалось. Правительст-
во Либерии поддерживает дружественные отношения со всеми тремя соседни-
ми странами. Соответствующие либерийские органы и/или МООНЛ регулярно 
патрулируют границы совместно со своими партнерами из Кот-д’Ивуара, Гви-
неи и Сьерра-Леоне. 

125. Регистрируемое перемещение населения через границы носит сбаланси-
рованный характер и связано главным образом с мелкой торговлей. По данным, 
предоставленным военным контингентом МООНЛ, в течение сентября 
2007 года в Либерию через контролируемые наземные пункты пересечения 
границы прибыли 15 982 человека, при этом 16 295 человек покинули террито-
рию страны. Однако за пределами этих контролируемых контрольно-пропуск- 
ных пунктов границы по-прежнему почти не охраняются. Например, в графст-
ве Лофа, несмотря на то, что Бюро иммиграции и натурализации и МООНЛ 
осуществляют контроль за перемещением населения на шести контрольно-
пропускных пунктах, предназначенных для автотранспорта, и на 11 других 
пунктах, границу можно пересечь пешком, на мотоцикле или на лодке через 1 
из 16 других известных, но не охраняемых пунктов пересечения. В сезон дож-
дей комплексный контроль за пересечением границы представляет особо 
сложную задачу. 

126. После подписания 4 марта 2007 года Мирного соглашения в Уагадугу си-
туация на границе с Кот-д’Ивуаром оставалась спокойной и стабильной. 
3 октября 2007 года Группа посетила приграничный город Зведру в графстве 
Гранд-Джиде. Персонал МООНЛ, либерийские власти и неправительственные 
организации, действующие в этом районе, подчеркивали положительное воз-
действие ивуарийского мирного процесса на ситуацию в плане безопасности в 
Либерии. В приграничных районах по-прежнему сохраняется низкий уровень 
преступности, а в нескольких зарегистрированных случаях вооруженного ог-
рабления использовалось не огнестрельное, а холодное оружие. Те редкие ин-
циденты, связанные с огнестрельным оружием, как правило, происходят в этом 
районе во время охоты. 

127. Группе не удалось получить каких-либо подтвержденных сообщений о 
передвижении бывших комбатантов или переброске военного имущества на 
границе с Кот-д’Ивуаром. Слухи о либерийцах, пересекающих границу для то-
го, чтобы сдать оружие в обмен на те блага, которые предоставляются в рамках 
ивуарийской программы разоружения, также, как представляется, являются 
преувеличенными. К настоящему времени в контексте программы разоружения 
в Кот-д’Ивуаре наличные средства были выплачены 981 члену проправитель-
ственного ополчения из 2000 лиц, которые имели право на получение таких 
выплат по состоянию на июнь 2006 года. 
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128. Мирная в целом обстановка в Кот-д’Ивуаре имеет важное значение для 
Либерии, однако отсутствие прогресса в деле разоружения бывших ивуарий-
ских повстанцев и членов проправительственного ополчения вызывает опреде-
ленную обеспокоенность, поскольку в этой стране средства ведения войны бу-
дут по-прежнему оставаться легкодоступными для любого, кто пожелает по-
дорвать ивуарийский или либерийский мирный процесс. К настоящему време-
ни мероприятия, проведенные в Гигло (июль 2006 года и май 2007 года) и Буа-
ке (июль 2007 года), позволили собрать у населения 2417 единиц оружия, в ос-
новном старых образцов. 

129. В период с 13 по 15 ноября 2007 года Группа посетила города Воинджама 
и Колахун в графстве Лофа в целях оценки ситуации на гвинейской границе. В 
период, прошедший после представления последнего доклада, ситуация в пла-
не безопасности в этом графстве намного улучшилась. 6 августа 2007 года рай-
онным комиссаром в Кварду-Гбони был назначен представитель этнической 
группы мандинго, что способствовало ослаблению напряженности между ман-
динго и другими этническими группами, а также распространению государст-
венной власти на этот традиционно неспокойный район. Улучшению ситуации 
в плане безопасности также способствовали удовлетворительный урожай риса, 
увеличение числа сотрудников полиции в этом районе и восстановление спо-
койной обстановки в Гвинее. 

130. В графстве Лофа по-прежнему имеют место отдельные случаи вооружен-
ных ограблений, совершаемые, как подозревается, небольшой группой бывших 
комбатантов, которые пользуются проницаемостью границ для того, чтобы 
скрываться в Гвинее. Последний такой инцидент, связанный с попыткой похи-
щения мотоцикла, принадлежавшего международной неправительственной ор-
ганизации “Samaritan’s Purse”, произошло 29 августа 2007 года на дороге Зор-
зор-Воинджама. Двум грабителям удалось бежать на похищенном мотоцикле 
на территорию Гвинеи после того, как они застрелили человека, который пы-
тался их задержать. Позднее этот мотоцикл был обнаружен гвинейскими вла-
стями. 

131. Группе не удалось получить каких-либо доказательств перемещения су-
щественного числа бывших либерийских комбатантов в Гвинею после того, что 
имело место в январе и феврале 2007 года во время гражданских волнений в 
этой стране (см. S/2007/340, приложение, пункты 146–151). Однако стабиль-
ность в Гвинее по-прежнему остается неустойчивой. Важные выборы в законо-
дательные органы, первоначально намеченные на декабрь 2007 года, возможно 
будут перенесены на более поздние сроки, а вопрос о преемнике президента 
Лансаны Конте по-прежнему остается неясным. В результате беспорядков, ко-
торые имели место в январе и феврале, в большинстве провинций страны была 
разрушена административная инфраструктура, что существенно осложнило за-
дачу восстановления правозаконности. 

132. В течение отчетного периода на границе с Сьерра-Леоне не отмечалось 
никаких существенных инцидентов, касающихся безопасности, в том числе и в 
период проведения президентских выборов в этой стране в августе-сентябре 
2007 года. Подразделения вооруженных сил Сьерра-Леоне осуществляют со-
вместное патрулирование границ с МООНЛ и либерийскими властями и регу-
лярно обмениваются информацией. Военный персонал МООНЛ, наблюдавший 
за ситуацией на границе с районом Фойя во время проведения выборов, сооб-
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щал о том, что в этом районе складывалась спокойная ситуация. Процесс поли-
тических преобразований, успешно завершенный недавно в Сьерра-Леоне, да-
ет основания для оптимизма в отношении этого региона. 

133. МООНЛ и либерийские власти в целом удовлетворены теми возможно-
стями, которыми они располагают в плане патрулирования и контроля за пере-
сечением сухопутных границ, однако из-за отсутствия средств для морского 
патрулирования побережье страны по-прежнему представляет собой неконтро-
лируемую территорию. Несмотря на периодическое воздушное патрулирование 
силами МООНЛ, для предотвращения хищений на море или для ареста судов, 
которые незаконно входят в либерийские воды или покидают их, практически 
ничего не удается сделать. Наличие такой проблемы подтверждает предпола-
гаемый захват болгарского грузового судна «Тохома Рифер» 11 мая 2007 года 
на рейде неподалеку от Монровии (см. S/2007/340, приложение, пункт 153). 
Это судно было задержано властями Ганы и в настоящее время находится в 
порту Аккры до завершения расследования, касающегося конкурирующих пре-
тензий на право собственности на это судно. 
 

  Реформа сектора безопасности 
 

134. К концу ноября 2007 года при технической поддержке со стороны 
МООНЛ была завершена работа над национальной стратегией безопасности, 
разработанной на совместной основе Комиссией по вопросам управления и 
министерством обороны. Следует надеяться, что Совет национальной безопас-
ности утвердит этот документ к концу 2007 года. Для целей практической реа-
лизации этой стратегии в настоящее время в стране разрабатывается проект 
соответствующего закона. Упомянутая стратегия станет основой новой систе-
мы обеспечения безопасности и позволит решить ее структурные проблемы, 
такие, как дублирование мандатов существующих органов безопасности, по-
средством сокращения их численности до более разумного и устойчивого 
уровня. 

135. В течение периода, прошедшего после представления последнего доклада 
Группы, повысились темпы подготовки личного состава Вооруженных сил Ли-
берии. По состоянию на ноябрь 2007 года 645 новобранцев завершили курс ос-
новной подготовки и были переведены в казармы Кессли, где они проходят 
дальнейшую подготовку и распределяются по подразделениям. К февралю 
2008 года их численность должна увеличиться до 1100 человек, а к маю 
2008 года — до 1600 человек. Предполагается, что первое совместное патрули-
рование военнослужащих Вооруженных сил Либерии и МООНЛ в Монровии 
начнется в июне 2008 года. Правительство Либерии возьмет на себя контроль 
над вооруженными силами лишь после завершения всей учебной программы, 
что, как представляется, произойдет не ранее ноября 2009 года. 

136. Демобилизация военнослужащих бывших Вооруженных сил Либерии 
привела к тому, что для командования пехотными ротами практически не оста-
лось опытных офицеров. Соединенные Штаты и правительство Либерии нашли 
временный выход из этого положения до тех пор, пока младшие либерийские 
офицеры не будут готовы взять на себя командование ротами. Для первых трех 
рот новых Вооруженных сил Либерии командиров предоставит Экономическое 
сообщество западноафриканских государств. 
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137. Отбор и аттестация новобранцев для Вооруженных сил Либерии зависят 
от состояния их здоровья и результатов медицинских анализов, результатов 
проверки их биографических данных, от наличия диплома об окончании сред-
ней школы и результатов проверки функциональной грамотности, применяе-
мой в странах Западной Африки. Фамилии новобранцев публикуются в газе-
тах, с тем чтобы население могло информировать власти о любых фактах, вы-
зывающих обеспокоенность. В ноябре 2007 года Международный комитет 
Красного Креста и МООНЛ планировали провести с личным составом воору-
женных сил занятия по вопросам, касающимся международного гуманитарного 
права, прав человека, управления и предотвращения сексуального насилия. 

138. К октябрю 2007 года бывшие военнослужащие составляли менее 5 про- 
центов нынешнего личного состава вооруженных сил. В новых Вооруженных 
силах Либерии женщины составляют лишь 3,6 процента, что далеко не соот-
ветствует той цели — 20 процентам, которую поставила президент страны 
Джонсон-Серлиф. Эта проблема обусловлена неграмотностью женщин и их не-
гативным отношением к бывшим вооруженным силам Либерии. Что касается 
представленности этнических групп в новых вооруженных силах, то ни одна из 
этих групп не составляет более 15 процентов общей численности военнослу-
жащих. 

139. К октябрю 2007 года численность Либерийской национальной полиции 
составляла 3500 человек, включая 1300 сотрудников, направленных на работу в 
графства. В январе 2008 года планируется начать основную подготовку первых 
100 кандидатов в состав Группы быстрого реагирования. В соответствии с пла-
ном их подготовки к июню 2009 года для этой Группы должны быть подготов-
лены и полностью оснащены 500 человек. 

140. Оперативные возможности Либерийской национальной полиции по-преж- 
нему ограничены из-за отсутствия средств связи и транспортных средств. Так, 
в городе Зведру, графство Гран-Джиде, на 84 сотрудника полиции имеется 
лишь один автомобиль, который во время визита Группы был неисправен. Ко-
гда сотрудникам Либерийской национальной полиции необходимо добраться в 
места преступления, они часто вынуждены полагаться на помощь полицейско-
го контингента МООНЛ. В течение отчетного периода все большие масштабы 
стала приобретать проблема невыхода сотрудников на работу. 

141. После ожесточенных столкновений между сотрудниками Либерийской 
национальной полиции и Либерийской морской полиции 9 июля 2007 года ру-
ководство национальной полиции стало подвергаться все большей критике. 
Упомянутые столкновения произошли во время посещения генеральным ин-
спектором полиции полковником Беатрис Мунна Сайе Фрипорта в Монровии 
для проведения расследования по сообщениям о хищении горючего. Президент 
страны распорядилась о создании следственной комиссии для расследования 
этого инцидента. 9 августа 2007 года она приняла решение установить для ге-
нерального инспектора полиции трехмесячный испытательный срок и времен-
но отстранить от должности заместителя директора Либерийской морской по-
лиции на один месяц без содержания. 

142. Рост числа вооруженных ограблений, о которых идет речь в пунктах 154 и 
155 ниже, повысил актуальность общественной дискуссии относительно того, 
следует ли лучше вооружить силы безопасности Либерии, с тем чтобы они 
могли должным образом реагировать на такие угрозы. Либерийские и между-
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народные заинтересованные стороны в целом выступают в поддержку нынеш-
ней политики постепенного наращивания потенциала особых либерийских 
подразделений по обеспечению безопасности, с тем чтобы подготовленные и 
прошедшие аттестацию сотрудники могли применять огнестрельное оружие. 

143. В соответствии с действующими резолюциями Совета Безопасности при-
менять огнестрельное оружие могут лишь те военнослужащие вооруженных 
сил и сотрудники Либерийской национальной полиции и сил безопасности, ко-
торые прошли аттестацию и соответствующую подготовку. В соответствии с 
принятой в 2005 году политикой, касающейся применения силы, и принятой в 
2006 году политикой по контролю над вооружениями, которые были совместно 
разработаны Либерийской национальной полицией и МООНЛ, 62 подгото-
вленных сотрудника Группы поддержки Либерийской национальной полиции 
имеют право на применение огнестрельного оружия. Из 494 подготовленных 
сотрудников Специальной службы безопасности право на применение огне-
стрельного оружия имеют около 120 сотрудников, прошедших соответствую-
щую подготовку. Группа была проинформирована о том, что в течение послед-
них шести месяцев огнестрельное оружие, находящееся в распоряжение со-
трудников Специальной службы безопасности, фигурировало в пяти инциден-
тах, связанных со случайными выстрелами. Одно числящееся в этой службе 
ружье в настоящее время хранится в Либерийской национальной полиции в ка-
честве вещественного доказательства по делу о стрельбе, которая имела место 
5 июля 2006 года. По состоянию на ноябрь 2007 года ответственность за хра-
нение оружия Вооруженных сил Либерии несут Соединенные Штаты и их под-
рядчики — «ДинКорп» и «Пасифик аркитектс энд энжинирз» (ПАЭ). 

144. Вооруженные силы Либерии и Либерийская национальная полиция явля-
ются единственными силовыми структурами, получающими существенную 
международную помощь. В настоящее время при содействии Франции, Ганы и 
Нидерландов разрабатываются планы оказания поддержки Бюро иммиграции и 
натурализации. Либерийские заинтересованные стороны надеются, что с при-
нятием этой стратегии другие важнейшие структуры либерийского сектора 
безопасности, включая пожарную службу и береговую охрану, также получат 
средства, необходимые для наращивания их потенциала. В настоящее время 
разрабатываются планы по созданию национальной службы береговой охраны 
Либерии. 
 

  Реинтеграция бывших комбатантов 
 

145. По состоянию на ноябрь 2007 года возможностями в плане реинтеграции 
и реабилитации воспользовались 90 000 бывших комбатантов из 101 000 чело-
век, охваченных официальной программой разоружения и демобилизации. По 
оценкам, около 2000 бывших комбатантов стихийно реинтегрировались в об-
щины и примерно 9000 бывших комбатантов по-прежнему ожидают помощи в 
плане реинтеграции. 

146. Однако наряду с этим в стране выражается обеспокоенность по поводу 
того, что программа разоружения, демобилизации, реинтеграции и реабилита-
ции не дала определенному числу бывших комбатантов, участвовавших в этой 
программе, стабильных средств к существованию (см. S/2007/479, пункт 32). 
Обследование, проведенное МООНЛ в декабре 2006 года, показало, что 
70 процентов бывших комбатантов, прошедших подготовку в рамках этой офи-
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циальной программы, считают себя безработными или частично безработны-
ми. Критики утверждают, что пакет мер по реинтеграции, включающий, как 
правило, от шести до девяти месяцев общеобразовательной и профессиональ-
ной подготовки, должным образом не учитывает реалии либерийской экономи-
ки и местного рынка труда, а ориентируется на пожелания участников про-
граммы. 

147. Более тщательное изучение имеющихся эмпирических данных позволяет 
предположить, что трудности, с которыми сталкиваются бывшие комбатанты, 
по существу не отличаются от тех, с которыми сталкиваются остальные либе-
рийцы, безработица среди которых превышает уровень 80 процентов. Кроме 
того, эта программа, как представляется, улучшила социально-экономическое 
положение ряда ее участников. Согласно результатам обследования условий 
жизни 590 бывших комбатантов, проведенного в 2006 году при финансовой 
поддержке со стороны ПРООН, те комбатанты, которые официально разоружи-
лись, демобилизовались и завершили свою подготовку в рамках реинтеграции, 
оказались в намного лучшем социально-экономическом положении, чем те, ко-
торые официально разоружились, но не прошли подготовку в рамках реинте-
грации. 

148. В связи с этим улучшение условий жизни бывших комбатантов потребует 
активизации либерийской экономики и рынка труда в целом. В настоящее вре-
мя МООНЛ, действуя совместно с ПРООН, Национальной комиссией по разо-
ружению, демобилизации, реинтеграции и реабилитации, а также совместно с 
министерствами сельского хозяйства, образования и планирования, рассматри-
вает вопрос об оказании оставшимся бывшим комбатантам такой помощи в 
плане реинтеграции, которая включала бы возможности краткосрочного трудо-
устройства и профессионального обучения вместо общих учебных курсов. 

149. Несмотря на то, что программа разоружения, демобилизации, реинтегра-
ции и реабилитации находится уже на продвинутом этапе осуществления, ме-
жду бывшими комбатантами по-прежнему сохраняются горизонтальные связи. 
Эти связи, сформировавшиеся во время войны, надолго сохраняются и в мир-
ное время, особенно с учетом того, что до возвращения в свои общины демо-
билизованные комбатанты в течение месяцев совместно проживали в районах 
сбора и в учебных центрах. 

150. Еще большую обеспокоенность вызывает тот факт, что ряд бывших ком-
батантов сохраняют связи и со своими бывшими командирами. По данным, по-
лученным в ходе упомянутого выше обследования ПРООН, 22 процента быв-
ших комбатантов, которые были охвачены программой, поддерживают посто-
янные контакты со своими бывшими командирами. Хотя на национальном 
уровне не существует каких-либо структур, объединяющих бывших комбатан-
тов, их небольшие группы возвратились к своим бывшим командирам, с тем 
чтобы быстро заработать деньги, занимаясь предпринимательской деятельно-
стью или работая на фермах или занимаясь незаконной добычей природных 
ресурсов. 

151. В сентябре-декабре 2006 года организация «Лэндмайн экшн» провела об-
следование, в рамках которого был проведен подробный опрос 394 отобранных 
бывших комбатантов, работавших на каучуковой плантации Гутри. Результаты 
этого опроса показали, что несколько сотен бывших комбатантов занимались в 
тот период незаконным управлением и незаконной эксплуатацией этой планта-
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ции. Они не были вооружены, однако действовали в рамках тех же самых пи-
рамидальных структур, которые использовались для управления их формиро-
ваниями во время конфликта. С учетом того, что правительство стремится по-
степенно восстановить свой контроль над объектами добычи природных ре-
сурсов, существует опасность того, что структуры бывших комбатантов будут 
просто переключатся на другие виды незаконной деятельности в Либерии или 
за рубежом. 

152. В июне и июле 2007 года бывшие комбатанты провели несколько демон-
страций, протестуя против задержек с выплатой ПРООН их денежного доволь-
ствия, о чем говорится в очередном докладе Генерального секретаря 
(S/2007/479, пункт 10). После этого ПРООН погасила задолженности по всем 
выплатам и закрыла эту программу. 30 сентября 2007 года группа бывших ком-
батантов провела демонстрацию перед помещением Национальной комиссии, 
протестуя против того положения, в котором оказались оставшиеся участники 
этой программы, которые еще не воспользовались возможностями компонента 
реинтеграции. 

153. Группа бывших солдат и офицеров, которые были демобилизованы в ре-
зультате перестройки Вооруженных сил Либерии, Либерийской национальной 
полиции и Специальной службы безопасности, регулярно и мирно протестова-
ли против медленных темпов выплаты их пенсий и задолженности по окладам. 
Правительство уже приступило к погашению этой задолженности в несколько 
этапов, и в настоящее время занимается созданием Бюро по делам ветеранов, 
которое будет заниматься этим вопросом. 
 

  Преступность и правозаконность 
 

154. По данным Группы МООНЛ по координации информации по вопросам 
безопасности (ГКИВГ), в период с 1 января по 11 ноября 2007 года в Монровии 
было зарегистрировано 370 вооруженных ограблений, при этом 120 из них 
(32 процента) были совершены при наличии огнестрельного оружия, а осталь-
ные — с холодным оружием, таким, как ножи и мачете. Типичное вооруженное 
ограбление происходит, как правило, в период с одного до трех часов ночи 
группой из двух или большего числа лиц, которые выбирают для грабежа част-
ные жилые дома. В большинстве случаев группы грабителей вооружены лишь 
каким-то одним огнестрельным оружием, как правило, это автомат Калашни-
кова или дробовое ружье, а в последнее время пистолет. 

155. По сравнению с предыдущим годом общее число вооруженных ограбле-
ний увеличилось. В период с 1 сентября по 11 ноября 2006 года Группа 
МООНЛ по координации информации по вопросам безопасности зарегистри-
ровала 30 вооруженных ограблений, причем в 11 случаях (37 процентов) — с 
огнестрельным оружием. В 2007 году в течение того же периода было зареги-
стрировано уже 116 вооруженных ограблений, причем огнестрельное оружие 
фигурировало в 34 случаях (31 процент). Эти данные свидетельствуют о том, 
что нынешний показатель числа вооруженных ограблений в 10 раз превышает 
уровень 2006 года, хотя такое увеличение может быть частично обусловлено 
бóльшим числом зарегистрированных случаев. 

156. С другой стороны, в графствах оружие используется редко, хотя, согласно 
сообщениям, охотники используют охотничьи патроны 12-го калибра, которые 
производятся в Гвинее и тайком ввозятся в Либерию. Огнестрельные ранения, 
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судя по всему, не представляют проблему; поскольку местное население редко 
обращается в медицинские учреждения за помощью при таких ранениях. 

157. Однако в ряде районов постоянно сохраняется напряженность, которая 
ведет к вспышкам насилия. Например, 17 ноября 2007 года руководители Ли-
берийской сельскохозяйственной компании прибыли в лагерь одной из своих 
плантаций для того, чтобы проинформировать работников о том, что в соответ-
ствии с меморандумом о договоренности, подписанным 15 ноября 2007 года 
компанией и правительством страны, компания намерена расширить площадь 
каучуковых плантаций на спорном участке. Это вызвало протест местных жи-
телей, которые напали на работников плантации, захватили ее управляющего 
(гражданина Бельгии) и увели его с собой. Согласно сообщениям, местные жи-
тели также обстреляли работников компании. МООНЛ направила на место 
происшествия патруль, который обнаружил там тело управляющего плантации, 
который был застрелен. Сотрудники Либерийской национальной полиции и 
Отдела охраны предприятия арестовали 21 человека, причастного к этому ин-
циденту. 

158. В целом правозаконность по-прежнему остается на низком уровне на всей 
территории страны, особенно за пределами Монровии. Стратегия сокращения 
масштабов нищеты на 2007–2012 годы включает компонент государственного 
управления и правозаконности, который предусматривает полезные шаги, на-
правленные на ее укрепление, включая укрепление организационного и кадро-
вого потенциала законодательных и судебных органов, создание в каждом 
графстве учреждений, занимающихся оказанием правовой помощи, в целях 
расширения доступа населения к правосудию и создание 450 должностей со-
трудников исправительных учреждений, которые будут набраны и пройдут со-
ответствующую подготовку. Предложение о создании комиссии по реформе за-
конодательства вместе с конституционной реформой будет полезным для ре-
шения ряда проблем, касающихся правозаконности в Либерии. 

159. Между судебными органами и органами охраны правопорядка отсутству-
ет должная координация, а правовая система не пользуется большим доверием 
у населения. Это создает проблемы не только для обеспечения безопасности и 
правопорядка, но и для социально-экономического развития, поскольку нали-
чие правопорядка составляет основу доверия инвесторов. С учетом состояния 
экономики страны многие граждане не имеют возможности нанять адвоката, а 
обещание Председателя Верховного суда страны укрепить систему государст-
венных защитников еще не оказало какого-либо существенного воздействия. 

160. Трудности, с которыми сталкиваются судебные органы при проведении 
расследований по делам, связанным с вооруженными ограблениями, вызывают 
обеспокоенность. Отсутствие квалифицированных кадров в системе судебных 
органов по-прежнему представляет собой серьезную проблему в плане обеспе-
чения правозаконности в Либерии. Эта проблема усугубляется конституцион-
ными ограничениями, которые не позволяют судебным органам страны при-
глашать на работу иностранных адвокатов и судей, с тем чтобы временно ре-
шить эту проблему, как это делается в африканских странах, таких, как Ботсва-
на, где даже членами Верховного суда назначались иностранцы пока создавал-
ся соответствующий национальный потенциал. 

161. Эта проблема была отмечена в предыдущем докладе S/2007/340, прило-
жение, пункт 176, однако количество рассмотренных судами дел, по которым 
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были вынесены обвинительные заключения, по-прежнему остается незначи-
тельным. Уголовный суд “D”, который официально занимается рассмотрением 
дел, связанных с вооруженными ограблениями, часто не может выполнять свои 
функции из-за отсутствия судьи, и с ноября 2006 года он не вынес ни одного 
обвинительного заключения. В соответствии с либерийским уголовным кодек-
сом подозреваемые не могут содержаться под стражей без предъявления обви-
нений в течение более чем трех сессий суда, а после предъявления им обвине-
ний — лишь в течение двух сессий. Помимо этого, имеются трудности, связан-
ные с нежеланием свидетелей давать показания из-за опасений мести со сторо-
ны обвиняемых. 
 

  Выводы и рекомендации 
 

162. Группа рекомендует Комитету по санкциям тщательно проанализировать 
предоставленные ранее исключения из режима эмбарго на поставки оружия и 
списки оружия, уже переданного Либерии, прежде чем санкционировать ка-
кие-либо дальнейшие поставки военного имущества либерийским службам 
безопасности. 

163. Группа рекомендует, чтобы в дальнейшем при утверждении таких исклю-
чений Комитет просил получающие исключения государства или стороны уве-
домлять его непосредственно или через МООНЛ о сроках поставки, пунктах 
ввоза и количестве имущества в каждой партии, поставляемой уполномочен-
ным получателям в Либерии в рамках соответствующих исключений. Группа 
далее рекомендует Комитету просить правительство Либерии и/или МООНЛ 
систематически досматривать грузы, поступающие в рамках утвержденных по-
ставок, в портах их ввоза и представлять Комитету отчеты об этих досмотрах в 
целях содействия обеспечению контроля за использованием предоставляемых 
исключений. 

164. Кроме того, Группа рекомендует, чтобы во время следующей инспекции 
оружия и боеприпасов в арсеналах Либерийской национальной полиции и 
Специальной службы безопасности Группа по инспекциям огнестрельного 
оружия МООНЛ провела комплексную инвентарную проверку всего другого 
военного имущества, предоставленного в рамках исключений, включая и сред-
ства борьбы с массовыми беспорядками. 

165. Существуют международные и региональные механизмы стандартизации 
и маркировки оружия, например, такие, как Международный документ, позво-
ляющий государствам своевременно и надежно выявлять и отслеживать неза-
конные стрелковое оружие и легкие вооружения. Группа рекомендует, чтобы 
при внесении в будущем любых изменений в режим эмбарго на поставки ору-
жия в Либерию Совет Безопасности просил использовать эти стандарты; чтобы 
при предоставлении в будущем любых исключений Комитет по санкциям так-
же просил использовать эти стандарты; и чтобы правительство Либерии, руко-
водствуясь передовой практикой, рассмотрело вопрос об использовании этих 
стандартов для маркировки всего оружия. 

166. И наконец, Группа рекомендует укрепить потенциал МООНЛ и других 
партнеров в области обезвреживания неразорвавшихся боеприпасов. 
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 VII. Запрет на поездки и замораживание активов 
 
 

167. В своей резолюции 1521 (2003) Совет Безопасности ввел в отношении 
определенных лиц ограничения на поездки, а в резолюции 1532 (2004) просил 
заморозить активы некоторых лиц.  
 

  Запрет на поездки 
 

168. В течение отчетного периода с просьбами о временной отмене запрета на 
их поездки обратились два человека. Эдвин Сноу просил снять запрет на его 
поездку в Гану для лечения, а Джуэл Говард Тейлор просила дать ей разреше-
ние на поездку в Южную Африку, где она также намеревалась пройти курс ле-
чения. Просьба г-жи Тейлор была удовлетворена, а г-на Сноу — нет. Группа 
встретилась с Сирилом Алленом, который отверг утверждения о его поездке в 
Нигерию, о чем говорится в предыдущем докладе Группы (S/2007/340, прило-
жение, пункт 187). 

169. В Либерии и Нигерии власти подчеркивали необходимость укрепления 
потенциала должностных лиц иммиграционных служб, на которых возложены 
сложные задачи и которые должны выявлять соответствующих лиц на пунктах 
пересечения границ. 
 

  Закон о замораживании активов 
 

170. За период, прошедший после представления последнего доклада Группы, 
правительство Либерии так и не смогло добиться какого-либо прогресса в деле 
замораживания активов физических или юридических лиц во исполнение ре-
золюции 1532 (2004). Обосновывая свою позицию, правительство Либерии за-
являет, что нынешние законы не предоставляют властям достаточных возмож-
ностей для осуществления резолюции о замораживании активов. Однако пала-
та представителей не утвердила проект необходимого закона, представленного 
президентом страны законодательному органу. Два видных члена палаты пред-
ставителей (г-жа Тейлор и г-н Сноу) по-прежнему числятся в списке лиц, на 
которых распространяются санкции по замораживанию активов. 

171. Постоянное представительство Нидерландов сообщило Группе, что в ходе 
расследования дел о контрабанде наркотиков и торговле угнанными машинами 
власти Нидерландов арестовали Али Колайлете Альдельби, и есть все основа-
ния полагать, что фактически его фамилия Али Клейлат и она фигурирует в 
списке лиц, активы которых должны быть заморожены. Прокуратура в Роттер-
даме и ее Бюро по доходам от преступной деятельности заморозили 
1 487 785,90 евро и наложили арест на 30 предметов (в основном ювелирных 
изделий, стоимость которых не определена), принадлежащих г-ну Клейлату. 

172. Постоянное представительство Болгарии сообщило Группе, что попроси-
ло провести расследование и было проинформировано, что Сан Эр Дженерэл 
Трейдин и Эр Бизнес Сервисиз заключили сделки с болгарскими компаниями в 
2000 и 2004 годах, соответственно. Банк DZI еще не представил дополнитель-
ную информацию. 
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  Предполагаемые активы Чарльза Тейлора в Нигерии 
 

173. В одном из предыдущих докладов Группы (S/2006/976, пункты 154–155) 
указывается, что в Нигерии якобы имеются инвестиции Чарльза Тейлора. По-
мимо этого, когда г-н Тейлор пытался нарушить условия своего пребывания в 
ссылке и выехать из Нигерии в марте 2006 года, он якобы имел при себе круп-
ную сумму наличных средств. Ранее группа уже пыталась посетить Нигерию 
для проведения дальнейших расследований, касающихся этих утверждений. 

174. Важным успехом в работе Группы стало получение от правительства Ни-
герии письма от 23 июля 2007 года с приглашением посетить страну. Группа 
посетила Нигерию в период с 22 по 30 октября и встретилась с советником по 
вопросам национальной безопасности, членами Комиссии по экономическим и 
финансовым преступлениям, с представителями Национального агентства по 
разведке и Службы государственной безопасности. Она была проинформиро-
вана о том, что посредством советника по вопросам национальной безопасно-
сти правительство Нигерии учредило Комитет высокого уровня, которому было 
поручено расследовать предполагаемое наличие активов г-на Тейлора в Ниге-
рии. 

175. Нигерийские власти представили подробную информацию о характере 
этих расследований. Они проинформировали Группу о том, что им не удалось 
найти убедительных доказательств наличия в Нигерии каких-либо финансовых 
средств, экономических активов или инвестиций г-на Тейлора. Они пришли к 
выводу, что утверждения о наличии инвестиций и активов г-на Тейлора в Ни-
герии не подтверждаются результатами проверки на местах. Группа была про-
информирована о том, что дома, в которых проживал г-н Тейлор и его семья в 
городе Калабар, были арендованы у нигерийского гражданина, который 
по-прежнему владеет ими. 

176. Группа была проинформирована о том, что при задержании г-на Тейлора 
у него был конфискован ряд предметов. Служба государственной безопасности 
представила Группе неподписанный перечень этих предметов, который вклю-
чал три автомобиля, личные вещи, оружие и боеприпасы, средства связи и ап-
паратуру для развлечения и досуга (см. приложение VIII). По словам прави-
тельственных должностных лиц, все эти предметы удерживаются правительст-
вом, за исключением трех автомобилей, которые были возвращены семье 
г-на Тейлора в Калабаре. Кроме того, Группа была проинформирована, что у 
г-на Тейлора был портфель во время его ареста, который не был досмотрен, и 
что ему разрешили выехать с ним в Монровию. 

177. Группе также сообщили, что ей будут представлены экземпляры соответ-
ствующих докладов правительства Нигерии, однако она смогла получить лишь 
никем не подписанный краткий сводный доклад (см. приложение IX). Таким 
образом, она не смогла подтвердить выводы, сделанные правительством. 

178. В Либерии Группа провела дальнейшее расследование, с тем чтобы выяс-
нить, был ли у г-на Тейлора портфель, когда он приземлился в Монровии и был 
передан в руки либерийских должностных лиц и представителей Организации 
Объединенных Наций. Должностные лица трех учреждений (Национальное 
агентство безопасности, Бюро иммиграции и натурализации и МООНЛ) под-
твердили, что передача происходила на глазах у 15 человек и что у 
г-на Тейлора не было никакого портфеля. Предметы, которые находились у не-
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го, были перечислены в соответствующем документе, который был направлен в 
Центральные учреждения Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке, а 
также в Специальный суд в Сьерра-Леоне. Таким образом, Группе удалось под-
твердить существование портфеля, однако его местонахождение по-прежнему 
не известно. 
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Приложение I 
 

  Совещания и консультации 
 
 

  Бельгия 
 

Антверпенский Всемирный центр по алмазам 

Европейская комиссия 

Постоянные представители Европейского союза: Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии 

Организация «Глобал уитнес» 

Группа «Грин эдвокатс» 

Кимберлийский процесс 

Партнерство Африка-Канада 

Геологическая служба Соединенных Штатов  

Государственный департамент Соединенных Штатов 
 

  Канада 
 

Министерство иностранных дел и международной торговли 
 

  Кот-д’Ивуар 
 

Группа экспертов по Кот-д’Ивуару  

Международная группа по предотвращению кризисов 

Операция Организации Объединенных Наций в Кот-д’Ивуаре 
 

  Либерия 
 

  Правительство 
 

Бюро иммиграции и натурализации 

Центральный банк Либерии 

Управление лесного хозяйства 

Национальная комиссия по стрелковому оружию 

Либерийская национальная полиция 

Либерийская нефтеперерабатывающая корпорация 

Министерство торговли и промышленности 

Министерство национальной обороны 

Министерство финансов 

Министерство иностранных дел 

Министерство юстиции 

Министерство земель, горнорудной промышленности и энергетики 
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Министерство почт и телекоммуникаций 

Национальная комиссия по разоружению, демобилизации, реинтеграции и реа-
билитации 

Агентство национальной безопасности 

Национальное портовое управление 

Генеральный ревизор 

Органы местного управления, графство Гранд-Джиде и Лофа 

Советник по национальной безопасности 

Секретарь Сената 
 

  Другие организации 
 

Ассоциация либерийских лесозаготовителей 

Организация «Консервейшн интернэшнл» 

Соединенные Штаты Америки 

Посольство Соединенных Штатов Америки 

Посольство Китайской Народной Республики  

Организация «Фауна энд флора интернэшнл» 

Федерация шахтерских ассоциаций Либерии 

Каучуковая плантация корпорации «Файерстоун»  

Либерийская ассоциация дилеров и брокеров по золоту и алмазам 

Союз работников предприятий по добыче золота и алмазов Либерии 

Группа «Грин эдвокатс» 

Международный комитет Красного Креста 

Корпорация Кейзман 

Инициатива по развитию лесного хозяйства Либерии 

Либерийская национальная правоохранительная ассоциация 

Организация «Лендмайн экшн» 

Либерийская лесная ассоциация 

Организация «Ресурсы реки Мано» 

Институт устойчивого развития 

Программа развития Организации Объединенных Наций 

Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам беженцев 

Миссия Организации Объединенных Наций в Либерии 

Всемирный банк 
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  Нигерия 
 

  Правительство 
 

Комиссия по борьбе с экономическими и финансовыми преступлениями 

Национальное агентство по разведке 

Управление Советника по национальной безопасности 

Служба государственной безопасности 
 

  Двусторонние и многосторонние организации 
 

Высокая комиссия Канады 
 

  Швейцария 
 

Центр по демократическому контролю над вооруженными силами 

Международный комитет Красного Креста 

Организация «Смол армз сервей» 

Программа развития Организации Объединенных Наций 
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Приложение II 
 

  Пресс-релиз об отмене моратория на добычу алмазов 
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Приложение III 
 

  Список имеющих лицензию на операции с алмазами 
брокеров и дилеров 
 
 

Дата выдачи Название Тип лицензии 

Уплачено  
за выдачу лицензии 

(в долл. США) 

6 сентября 2007 года Perfect Stone Брокер 1 500 

20 сентября 2007 года Dennis Khalil Брокер 1 500 

28 сентября 2007 года Modern Supplier Брокер 1 500 

28 сентября 2007 года Subsea Resources DMCC Брокер 1 500 

9 октября 2007 года Tomah Seh Floyd Брокер 1 500 

12 октября 2007 года Clarence Massaquoi Брокер 1 500 

22 октября 2007 года MSR Rich Group Брокер 1 500 

29 октября 2007 года Moses Bejimin — Yuli Diamonds Брокер 1 500 

30 октября 2007 года Macila Kamara — Yuli Diamonds Брокер 1 500 

18 октября 2007 года Alhiji Sekou Konneh Брокер 1 500 

18 октября 2007 года Alhiji Abu Sangary Брокер 1 500 

30 октября 2007 года Dauoda & Brothers Брокер 1 500 

30 октября 2007 года Nimba Diamond Ent. Брокер 1 500 

5 ноября 2007 года George Zoevah Брокер 1 500 

5 ноября 2007 года Abdulai M Toure Брокер 1 500 

5 ноября 2007 года Arthur G. Flomo Брокер 1 500 

5 ноября 2007 года Salifu M. Koulibaly Брокер 1 500 

8 ноября 2007 года Mustapha A. Sidee Брокер 1 500 

1 августа 2007 года Yuly Diamond Co. Inc. Дилер 20 000 

13 августа 2007 года Gemmacom Lib. Ltd. Дилер 20 000 

10 августа 2007 года Place Vendome Дилер 20 000 

23 августа 2007 года Subsea Resources DMCC Дилер 20 000 

20 августа 2007 года Faith Incorporated Дилер 20 000 

6 сентября 2007 года Balaji Gems Дилер 20 000 

10 сентября 2007 года Avargo International Дилер 20 000 

14 сентября 2007 года Royal Company Дилер 20 000 

27 сентября 2007 года ISIT, Inc/Italgem Дилер 20 000 

1 октября 2007 года ADMT Camp Дилер 20 000 

12 октября 2007 года Kwakmas Incorporated Дилер 20 000 

26 октября 2007 года Ramat Gan Inc. Дилер 20 000 
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Приложение IV 
 

  Пресс-релиз о партии алмазов, конфискованной 
в Израиле 
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Приложение V 
 

  Перечень критериев для предварительного отбора 
(положение 103-07) 
 
 

  Yes-or-no pre-qualification criteria 
 

 

 



S/2007/689  
 

50 07-61049 
 

 

 

 

 



 S/2007/689
 

07-61049 51 
 

Приложение VI 
 

  Список лесозаготовительных компаний, 
зарегистрированных в министерстве торговли Либерии 
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Приложение VII 
 

  Письмо министра финансов Либерии Ассоциации 
либерийских лесозаготовителей 
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Приложение VIII 
 

  Опись имущества Чарльза Тейлора в Нигерии 
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Приложение IX 
 

  Отчет Нигерии о расследовании дела о предполагаемых 
активах Чарльза Тейлора 
 
 

  Meeting with United Nations Panel of Experts investigating former 
President Charles Taylor’s assets, Thursday, 25 October, 2007 
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